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Začínáme

Instalace bez směrovače (společnost ACN doporučuje použít k videotelefonu směrovač)

Krok 1:
Odpojte modem a vypněte ho na 5 minut.

Krok 2: 
Připojte modrý kabel sítě Ethernet k 
modrému portu sítě WAN na zadní  
straně videotelefonu.

Krok 3: 
Zapojte modrý kabel sítě Ethernet z 
videotelefonu do portu linky nebo sítě 
Ethernet na modemu. 

Krok 4:
Zapojte a  
zapněte  
modem.

Poznámka: Než začnou světla modemu svítit 
bez blikání, může to trvat až 2 minuty.

Krok 5:
Připojte adaptér napájení k videotelefonu a do elektrické 
zásuvky.

Krok 6: 
Telefon zahájí proces registrace, který může trvat až 15 minut. 
Během této doby nemačkejte žádné klávesy ani se nepokoušejte 
volat. Jakmile svítí modré registrační světlo nalevo (bez blikání), 
videotelefon je  
připraven  
k použití.

Diagram nastavení
1	Kabelový modem nebo modem DSL
2	Počítač
4	Videotelefon

Instalace se směrovačem (upřednostňovaný způsob pro optimální kvalitu obrazu)

Krok 1: 
Připojte kabel sítě Ethernet k  
modrému portu sítě WAN na  
zadní straně videotelefonu.

Krok 2: 
Připojte druhý konec 
kabelu sítě Ethernet 
k volnému portu  
vašeho směrovače.

Krok 3: 
Připojte adaptér  
napájení k  
videotelefonu, 
 a potom jej  
zapojte do  
elektrické  
zásuvky. 

 
Poznámka: Nepoužívejte adaptéry napájení od jiných zařízení.

Krok 4: 
Telefon zahájí proces registrace, který může  
trvat až 15 minut. Během této doby  
nemačkejte žádné klávesy ani se nepokoušejte  
volat. Jakmile svítí modré registrační světlo  
nalevo (bez blikání), videotelefon je připraven 

Poznámka: Současné používání počítače 
a videotelefonu bude mít vliv na kvalitu spojení. Jestliže nemáte počítač, připojte videotelefon  
ACN IRIS 5000 k modemu nebo směrovači podle popisu v krocích 1 a 2.

 Diagram nastavení
1	Kabelový modem nebo modem DSL
2	Směrovač
3	Počítač
4	Videotelefon

++

Začínáme
Důležité:
Neodpojujte telefon ani se nepokoušejte volat, 
dokud registrační světlo (umístěné vlevo) 
nesvítí modře bez blikání. Počáteční registrace 
videotelefonu může trvat až  15 minut.

POTŘEBUJETE POMOC?
Potřebujete-li další informace, chcete si  
stáhnout uživatelskou příručku nebo kontaktovat 
oddělení služeb zákazníkům, navštivte web  
www.myacn.eu

Než začnete, budete potřebovat následující služby a zařízení: aktivní vysokorychlostní 
připojení k internetu (200 kb/s nebo vyšší) a směrovač nebo modem DSL s portem sítě Ethernet. 
Následující položky by měly být součástí dodávky videotelefonu ACN IRIS 5000: Jestliže některá položka 
chybí, obraťte se na oddělení zákaznického servisu společnosti ACN na webu www.myacn.eu.

Videotelefon ACN IRIS 5000 není navržen, aby sloužil jako směrovač. I když je možné připojit 
počítač k portu sítě LAN na zadní straně videotelefonu (viz obrázek), společnost ACN kvůli vyšší 
kvalitě doporučuje použít směrovač při instalaci videotelefonu.
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Volání
Videotelefon ACN IRIS 5000 nabízí 
různé způsoby volání:
++ Zdvihněte sluchátko nebo stiskněte 
tlačítko reproduktoru. Po zaznění 
volacího tónu zadejte číslo a 
stiskněte tlačítko OK nebo zelené 
tlačítko volání.

++ Na domovské obrazovce nebo na 
obrazovce menu zadejte číslo a 
stiskněte tlačítko OK nebo zelené 
tlačítko volání.

++ Stisknutím zeleného tlačítka volání 
zobrazíte historii hovorů (kterou lze 
rovněž vybrat z menu), přejděte k 
požadovanému číslu a vytočte jej 
stisknutím tlačítka OK.

++ Stisknutím a podržením zeleného 
tlačítka volání zobrazíte kontakty 
(které lze rovněž vybrat z menu), 
přejděte k požadovanému kontaktu a 
vytočte číslo stisknutím tlačítka OK.

++ Chcete-li hovor ukončit, zavěste 
sluchátko, stiskněte tlačítko 
reproduktoru nebo stiskněte červené 
tlačítko Konec.

Použití datových karet 
(předplacené karty pro přístup k 
internetu) nebo sítě Wi-Fi
Důrazně nedoporučujeme používat 
k obsluze videotelefonu datové karty 
nebo síť Wi-Fi. Šířka pásma datové 
karty nebo sítě Wi-Fi neposkytuje 
vždy stálý signál, což výrazně ovlivňuje 
kvalitu a funkce videotelefonu. 
Společnost ACN navíc nemůže 
reagovat na technické dotazy týkající 
se použití těchto položek k obsluze 
videotelefonu.

Změna jazyka zobrazení
Změna jazyka zobrazení
Po prvním připojení videotelefonu ACN 
IRIS 5000 možná budete chtít změnit 
nastavení jazyka zobrazení. Výběr 
upřednostňovaného jazyka zobrazení 
lze provést v následujících třech 
snadných krocích:
1.	Stiskněte Menu a vyberte položku 

„Settings“ (Nastavení).	
2.	Vyberte položku „Appearance“ 

(Vzhled).
3.	Vyberte položku „Display“ 

(Zobrazení), a potom stiskněte 
tlačítko „Language“ (Jazyk).

4.	Vyberte požadovaný jazyk.
5.	Obrazovku opustíte stisknutím 

tlačítka „Back“ (Zpět). Nastavení 
uložíte výběrem možnosti „Yes“ 
(Ano).

Připojení dalších telefonů k 
videotelefonu ACN IRIS 5000
Jeden konec kabelu telefonu připojte 
k telefonnímu portu videotelefonu. 
Druhý konec kabelu připojte k 
jinému telefonu. Připojujete-li se 
k bezdrátovému telefonu, můžete 
použít digitální telefonní službu ACN 
kdekoli doma. Příchozí hovory z 
existujícího připojení telefonu budou 
rovněž přijímány prostřednictvím 
videotelefonu ACN IRIS 5000, včetně 
všech připojených telefonů.

Použití kláves

Možnosti (levá 
prog. klávesa)

Obrazovka možností zahrnuje 
přehrání prezentace, náhled,  
použití externího zobrazení  
obrazu a nápovědu.

Programové klávesy: Videotelefon má tři programové klávesy (levou, 
prostřední a pravou), které jsou umístěny přímo pod obrazovkou, nad 
navigačními šipkami.

6 Šipka nahoru Šipka pro navigaci nahoru.

7 Šipka dolů Šipka pro navigaci dolů.

1b
Menu 

(prostřední 
prog. klávesa)

Umožňuje zobrazit vybranou  
položku, včetně kontaktů, historie 
hovorů, nastavení, obrazové nebo 
hlasové pošty, rámeček na digitální 
fotky a informace.

8 Šipka vlevo Šipka pro navigaci vlevo.

9 Šipka vpravo Šipka pro navigaci vpravo.

Pošta  
(pravá prog. 

klávesa)

Umožňuje připojení k obrazové nebo 
hlasové poště.

Programové klávesy umožňují různé funkce (např. přijetí příchozího 
hovoru, odeslání pošty atd.), které závisí na dostupných možnostech 
určité nabídky nebo obrazovky. Zpráva o odpovídající funkci se zobrazí 
přímo nad programovou klávesou v dolní části obrazovky LCD.

OK Slouží k potvrzení výběru.

11 Volat Zahájí volání vytočeného čísla nebo 
přijme příchozí hovor.

2 Napájení a 
registrace

Levá modrá dioda LED bliká, je-li 
videotelefon napájen, a svítí souvisle,
když byl videotelefon zaregistrován do 
digitální telefonní služby.
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Konec 
Ukončí hovor, zruší změny a zobrazí 
domovskou obrazovku při použití
jiných funkcí telefonu. 

3 Indikátor zpráv

Pravá modrá dioda LED nesvítí, 
pokud nemáte žádné zprávy nebo 
máte-li pouze uložené zprávy. Blikání 
znamená, že máte nové zprávy.

Numerická
klávesnice

V režimu vytáčení slouží k zadání 
telefonního čísla. Umožňuje zadat 
znaky nebo čísla při použití jiných 
funkcí telefonu.

4 Přidržet Umožňuje přidržet hovory nebo 
přidržení uvolnit.

Ztišit Zabraňuje, aby vás druhá 
strana slyšela.

Soukromí Zabraňuje, aby vás druhá  
strana viděla.

5 Konference 
Umožňuje konferenční hlasové 
hovory s více volajícími (trojstranný 
konferenční hovor). Reproduktor Aktivuje nebo deaktivuje  

hlasitý odposlech.

1b
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Klávesové zkratky a klávesy
Aktivita Klávesová zkratka

Opakované 
vytáčení

Historii hovorů zobrazíte stisknutím zeleného tlačítka 
volání. Dalším stisknutím zeleného tlačítka volání 
vytočíte poslední příchozí hovor nebo odchozí číslo. 
K procházení možností lze rovněž použít navigační 
šipky.

Kontakty Stisknutím a podržením zeleného tlačítka volání na 
několik sekund získáte přístup ke kontaktům.
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Installation uden en router ACN anbefaler, at du bruger en router med videotelefonen

Trin 1
Træk stikket ud og sluk for  
modemmet i 5 minutter.

Trin 2
Tilslut det blå ethernet-kabel til WAN-porten 0 
på bagsiden af videotelefonen.

Trin 3
Stik det blå ethernet-kabel fra videotelefonen i en 
linje-/ethernet-port i dit modem. 

Trin 4
Sæt stikket i  
og tænd for  
modemmet.

Bemærk: Det kan vare op til 2 minutter før lysene 
på modemmet lyser med en stabil farve.

Trin 5
Stik strømforsyningen i videotelefonen og i en stikkontakt.

Trin 6
Videotelefonen starter registreringsprocessen, der kan vare op til 
15 minutter. Vær venlig ikke at trykke på nogen taster eller forsøge 
at ringe op under 
denne proces. Når det 
blå registreringslys  
i venstre side er tændt,
og er holdt op med at  
blinke, er videotelefonen 
klar til brug!

Installeringsdiagram
1	Kabel eller ADSL-modem
2	Computer
4	Videotelefon

Installation med router Foretrukket metode for optimal videokvalitet. 
Inden du installerer videotelefonen, bedes du sikre, at internettet fungerer.

Trin 1
Tilslut ethernet-kablet til den  
blå WAN-port på bagsiden  
af videotelefonen.

Trin 2
Tilslut den anden ende 
af ethernet-kablet til en  
ledig port på din router.

Trin 3
Tilslut strømforsyningen  
til videotelefonen 
og sæt stikket i  
en stikkontakt. 

Bemærk: Undlad at bruge en strømforsyning fra et andet apparat.

Trin 4
Videotelefonen starter registreringsprocessen,der kan vare op til 15 minutter. Vær venlig ikke at 
trykke på nogen taster eller forsøge at ringe op under denne proces. Når det blå registreringslys i 
venstre side er tændt og er holdt op med at blinke, er videotelefonen klar til brug! 

Bemærk: Samtidig brug af computeren og 
videotelefonen vil påvirke forbindelsens kvalitet. 
Hvis du ikke har en computer, skal du bare  
forbinde ACN IRIS Videotelefonen til et modem  
eller router som beskrevet i trin 1 og 2.

 Installeringsdiagram
1	Kabel eller ADSL-modem
2	Router
3	Computer
4	Videotelefon

Vigtigt at bemærke: 
Træk ikke stikket ud af din telefon og forsøg 
ikke at foretage opkald før registreringslyset 
(til venstre) lyser blåt hele tiden. Den første 
registrering af videotelefonen kan vare op til  
15 minutter.

Brug for hjælp?
FFor yderligere oplysninger, for at downloade 
en brugervejledning eller kontakte 
kundeservice, gå til  www.myacn.eu
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Inden du går i gang, har du brug for følgende: en aktiv højhastigheds 
internetforbindelse (200 kbps eller mere) og en router eller et ADSL-
modem med ethernet-port. Alle følgende dele leveres sammen med din 
ACN IRIS 5000 Videotelefon. Hvis noget mangler, bedes du kontakte ACN’s 
kundeservice via www.myacn.eu.

ACN IRIS 5000 Videotelefonen er ikke designet til at fungere som en 
router. Selvom du kan forbinde din computer til LAN-porten på bagsiden 
af din videotelefon (som vist), anbefaler ACN at bruge en router, når 
videotelefonen installeres, da der opnås en bedre kvalitet.
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Brug af taster

Muligheder 
(venstre blød 

tast)

Skærm med valgmuligheder, herunder 
afspil slideshow, vis, brug ekstern video-
display og hjælp

Videotelefonen har tre bløde taster (venstre blød tast, midten blød 
tast og højre blød tast), der befinder sig lige under skærmen og over 
navigationspilene.

6 Šipka nahoru Navigationspil op

7 Šipka dolů Navigationspil ned

1b
Menu 

(Midterste  
blød tast)

Viser sektionerne kontakter,
opkaldshistorie, indstillinger,
video-/telefonsvarer, digital
fotoramme og information”

8 Šipka vlevo Navigationspil venstre

9 Šipka vpravo Navigationspil højre

elefonsvarer  
(højre blød 

tast)
Forbinder til din video-/telefonsvarer

Bløde taster er programmerede til at aktivere forskellige funktioner 
(f.eks. acceptere indgående opringninger, sende til mail osv.), afhængigt 
af de muligheder der er tilgængelige på en bestemt menu/skærm. Den 
korresponderende funktionsbesked viser sig direkte over den bløde tast, i 
den lavere del af LCD-skærmen.

OK Bruges til at vælge

11 Ring op Ringer op til et tastet nummer, eller 
besvarer et indgående opkald

2 Strøm og 
registrering

Det blå LED-lys til venstre blinker, 
når videotelefoner har strøm, og lyser 
konstant, når videotelefonen har 
registreret forbindelse til den digitale 
telefonservice.

11

Afslut 
Afslutter en samtale; annullerer 
ændringer og viser skærmen hjem, når 
man benytter andre telefonfunktioner

3 skedindikator

Det blå LED-lys til venstre blinker,
når videotelefonen har strøm, og
lyser konstant, når videotelefonen
har registreret forbindelse til den
digitale telefonservice.

Numerisk 
tastatur

Indtaster telefonnummer i tastform; 
indtaster tegn eller tal når andre 
telefonfunktioner bruges

4 På holdt Gør dig i stand til at sætte samtaler på 
hold og fjerne samtaler fra hold.

Mute Forhindrer den anden part i at høre dig

Billede 
slået fra  Forhindrer den anden part i at se dig

5 Telefon- 
konference 

Umožňuje konferenční hlasové 
hovory s více volajícími (trojstranný 
konferenční hovor). Højttaler Aktiverer/deaktiverer højttaleren

1b

Ring op
Der er flere måder at ringe op på med 
din ACN IRIS 5000 videotelefon: 
++ Løft røret, eller tryk på tasten 
telefonhøjttaler for at få en ringetone, 
indtast et nummer, tryk på ’OK’ eller 
den grønne tast ’ring op’. 

++ Fra hjem–skærmen eller menu-
skærmen kan du indtaste et 
nummer og trykke ’OK’, eller trykke 
på den grønne tast ‘ring op’ for at 
ringe op. 

++ Tryk på den grønne tast ’ring op’ for 
at se opkaldshistorien, eller vælg 
opkaldshistorie i menuen, vælg det 
nummer du ønsker at ringe til og 
tryk på ‘OK’ for at ringe op. 

++ Tryk på den grønne tast ’ring op’ og 
hold den nede for at se kontakter 
eller vælge kontakter fra menuen, gå 
til den ønskede kontakt og tryk ’OK’ 
for at ringe op. 

++ For at afslutte et opkald, skal du bare 
lægge røret på, trykke på knappen 
telefonhøjttaler, eller trykke på den 
røde tast afslut.

Brug af datakort (forudbetalte kort til 
internetadgang) eller Wi-Fi
Det anbefales stærkt, at du ikke 
bruger datakort eller Wi-Fi til din 
videotelefon. Båndbredden fra 
datakort eller Wi-Fi giver ikke altid 
et uafbrudt signal, hvilket kraftigt 
påvirker videotelefonens kvalitet og 
funktion. Desuden kan ACN ikke 
besvare tekniske opkald i forbindelse 
med brug af disse ved betjening af din 
videotelefon.

Ændring af sprog
1.	Tast Menu og vælg ‘Indstillinger’.		

Vælg ’Udseende’. 
2.	Vælg ‘Vis’ og tast ’Sprog’. 
3.	Vælg blandt de viste sprog. 
4.	�Gå væk fra skærmen ved at bruge 

knappen ‘tilbage’ og taste ’Ja’ for at 
gennem indstillingerne.

 

Tilslut ekstra telefoner til din  
ACN IRIS 5000 Videotelefon
Tilslut den ene ende af telefonkablet til 
telefonstikket på videotelefonen. Den 
anden ende af kablet kan forbindes 
til en anden telefon. Hvis du forbinder 
til en trådløs telefon, kan du bruge 
ACN’s digitale telefonservice hvor som 
helst i dit hjem. Desuden bliver også 
indgående opkald til din eksisterende 
telefonforbindelse modtaget gennem 
din ACN IRIS 5000 Videotelefon og alle 
andre telefoner, der er tilsluttet den!

Brug af taster

Genvej
Aktivitet Genvej

Genopkald

Tryk på den grønne tast ’ring op’ for at vise 
opkaldshistorien. Tryk igen på den grønne tast ’ring 
op’ for at ringe op til det seneste indgående opkald 
eller udgående nummer, eller brug navigationspilene 
for at rulle ned gennem mulighederne

Kontakter Hold den grønne tast ‘ring op’ nede i nogle sekunder 
for at få adgang til dine kontakter



Installation ohne Router ACN empfiehlt einen Router mit Ihrem Bildtelefon zu verwenden.

Schritt 1
Ziehen Sie den Stecker aus Ihrem Modem und 
schalten Sie es für 5 Minuten aus.

Schritt 2
Verbinden Sie das blaue Ethernet-Kabel mit 
dem blauen WAN-Port auf der Rückseite Ihres 
Bildtelefons.

Schritt 3
Stecken Sie das blaue Ethernet-Kabel vom 
Bildtelefon in einen Anschluss/Ethernet-Port an 
Ihrem Modem.

Schritt 4
Schließen Sie das Modem an und schalten Sie 
es ein. 

Hinweis: Es kann bis zu 2 Minuten dauern, bis die 
Lichter auf dem Modem durchgängig leuchten.

Schritt 5
Stecken Sie das Netzteil ins Bildtelefon und in eine 
Steckdose.

Schritt 6
Ihr Telefon startet den Registrierungsvorgang, der bis zu 15 Minuten 
dauern kann. Bitte drücken Sie während dieses Vorgangs keine Tasten oder 
versuchen Sie keine Anrufe zu tätigen. Sobald das blaue Registrierlicht auf 
der linken Seite durchgängig
blau leuchtet und nicht
mehr blinkt, ist Ihr Bildtelefon 
betriebsbereit!

Schematische Darstellung: Installation
1	Kabel- oder DSL-Modem
2	Computer
4	Bildtelefon

Installation mit Router Empfohlene Methode für optimale Bildqualität. Bevor Sie Ihr Bildtelefon  
installieren, vergewissern Sie sich, dass Ihr Internet funktioniert.

Schritt 1
Stecken Sie das Ethernet-Kabel
 in den blauen WAN-Port auf
 der Rückseite Ihres Bildtelefons.

Schritt 2
Verbinden Sie das andere
Ende mit einem freien
Ethernet-Port Ihres
Routers.

Schritt 2
Verbinden Sie das Netzteil mit Ihrem Bildtelefon und stecken Sie es 
dann in eine 
Steckdose des
 Stromnetzes.

 Hinweis: Verwenden Sie keine Netzteile von anderen Geräten.

Schritt 4
Ihr Telefon startet den Registrierungsvorgang, der bis zu 15 Minuten dauern kann. Bitte drücken Sie 
während dieses Vorgangs keine Tasten oder versuchen Sie keine Anrufe zu tätigen. Sobald das blaue 
Registrierlicht auf der linken Seite durchgängig blau leuchtet und nicht mehr blinkt, ist Ihr Bildtelefon 
betriebsbereit!
Hinweis: Die gleichzeitige Nutzung des 
Computers und des Bildtelefons beeinträchtigt 
die Verbindungsqualität. Sollten Sie keinen
Computer besitzen, so schließen Sie Ihr 
Bildtelefon ACN IRIS 5000 wie in Schritt 
1 und 2 beschrieben einfach an Ihr Modem oder
 Ihren Router an.

 Schematische Darstellung: Installation
1	Kabel- oder DSL-Modem
2	Router
3	Computer
4	Bildtelefon

Erste Schritte!

+ +
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Bevor Sie beginnen, benötigen Sie Folgendes: eine aktive 
Hochgeschwindigkeits-Internetverbindung (200 Kbit/s oder 
schneller) und einen Router oder ein DSL-Modem mit Ethernet-
Port. Im Lieferumfang Ihres Bildtelefons ACN IRIS 5000 enthalten 
ist Folgendes. Sollte ein Teil fehlen, wenden Sie sich bitte an den 
Kundendienst von ACN über www.myacn.eu.

Das Bildtelefon ACN IRIS 5000 ist nicht dazu geeignet als Router 
zu dienen. Obwohl Sie Ihren Computer an den LAN-Port auf 
der Rückseite Ihres Bildtelefons (siehe Abbildung) anschließen 
können, empfiehlt ACN für eine bessere Qualität, bei der 
Installation Ihres Bildtelefons einen Router zu verwenden.

Bitte beachten Sie Folgendes:  
Ziehen Sie nicht den Stecker Ihres Telefons heraus oder versuchen Sie nicht 
zu telefonieren, bis das Registrierlicht (linke Seite) beständig blau leuchtet. 
Die anfängliche Registrierung Ihres Bildtelefons kann bis zu 15 Minuten 
dauern.

Sie benötigen hilfe?
Für weitere Informationen, das Download des Benutzerhandbuchs oder um 
unseren Kundendienst zu kontaktieren, besuchen Sie www.myacn.eu
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Das Bildtelefon hat drei Softkeys (Linker Softkey, mittlerer Softkey und 
rechter Softkey), die sich direkt unterhalb des Bildschirms und oberhalb der 
Navigationspfeile befinden.

Die Softkeys sind programmiert, verschiedene Funktionen auszuführen (z. B. 
einen eingehenden Anruf anzunehmen, Weiterleiten zur Mailbox, etc.), die von 
den Optionen abhängen, die innerhalb eines bestimmten Menüs/Bildschirms 
verfügbar sind. Der entsprechende Hinweis zur Funktion erscheint unmittelbar
über dem Softkey, im unteren Bereich des LCD-Displays.

Tasten

1a
Optionen 
(Softkey – 

links)

Anzeige der Optionen einschließlich 
Diashow starten, Voransicht, externes 
Videodisplay verwenden und Hilfe

1b
Menü 

(Softkey – 
mitte)

Anzeige der Auswahl einschließlich 
Kontakte, Anrufliste, Einstellungen, 
Video-/Sprachnachrichten, digitaler 
Bilderrahmen und Informationen

1c
Mailbox 
(Softkey – 

rechts)

Abrufen der Video-/bzw. 
Sprachnachrichten 

2 Ein/Aus und 
Verbunden

Das blaue Licht links blinkt, wenn 
das Bildtelefon eingeschaltet ist 
und leuchtet gleichmäßig, wenn 
das Bildtelefon mit dem digitalen 
Telefondienst verbunden ist.

3 Nach-
richtenanzeige

Das blaue Licht rechts ist aus, wenn 
keine Nachrichten vorhanden sind. 
Es leuchtet, wenn Nachrichten 
gespeichert sind und blinkt, wenn 
neue Nachrichten vorhanden sind.

4 Halten-Taste
Ermöglicht Ihnen, Anrufe zu halten 
und Anrufe aus der Warteschleife 
abzurufen.

5 Konferenz-
taste 

Ermöglicht Ihnen, Audio-
Telefonkonferenzen mit 
mehreren Anrufern zu führen 
(Dreierkonferenzen)

6 Pfeil oben Navigationstaste nach oben

7 Pfeil unten Navigationstaste nach unten

8 Pfeil links Navigationstaste nach links

9 Pfeil rechts Navigationstaste nach rechts

10 OK-Taste Bestätigung der Auswahl

11 Anruftaste Gewählte Telefonnummer anrufen 
oder eingehenden Anruf annehmen

12 Auflege-
taste 

Anruf beenden; Änderungen abbre-
chen und Startseite wird angezeigt, 
wenn andere Funktionen des 
Telefons genutzt werden

13 Ziffernblock

Eingabe von Telefonnummern 
im Wahlmodus; Eingabe von 
Zeichen oder Zahlen, wenn andere 
Funktionen des Telefons genutzt 
werden.

14 Stumm-
Taste 

Um zu vermeiden, dass Ihr 
Gesprächspartner Sie hören kann.

15 Kamera-
Taste 

Ermöglicht Ihnen, die Kamera 
auszuschalten und vom 
Gesprächspartner nicht gesehen zu 
werden.
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Lautspre-
cher-taste 
(Freispre-

chen) 

Lautsprecher ein/aus

Einen Anruf tätigen
Es gibt verschiedene Möglichkeiten, 
mit dem Bildtelefon ACN IRIS 5000 
einen Anruf zu tätigen:
++ Nehmen Sie den Hörer ab oder 
drücken Sie die Lautsprechertaste 
und warten Sie, bis Sie ein Freizeichen 
hören. Geben Sie eine Rufnummer 
ein, drücken Sie die OK-Taste oder die 
grüne Anruftaste.

++ Um anzurufen geben Sie auf der 
Startseite oder Menüanzeige eine 
Rufnummer ein und drücken Sie die 
OK-Taste oder die grüne Anruftaste.

++ Drücken Sie die grüne Anruftaste, um 
die Anrufliste anzuzeigen oder wählen 
Sie Anrufliste vom Menü. Blättern 
Sie, um eine Rufnummer zu wählen 
und drücken Sie die OK-Taste, um 
anzurufen.

++ Drücken und halten Sie die grüne 
Anruftaste, um Kontakte anzuzeigen 
oder wählen Sie Kontakte vom Menü. 
Blättern Sie, um einen Kontakt 
auszuwählen und drücken Sie die OK-
Taste, um diesen anzurufen.

++ Um den Anruf zu beenden, legen 
Sie einfach den Hörer auf, drücken 
die Lautsprechertaste oder die rote 
Auflegetaste.

Nutzung von Datenkarten 
(Internetzugang über Prepaid-
Karte) oder Wifi
Wir empfehlen Ihnen, dass Sie keine 
Datenkarten oder Wifi zur Nutzung 
Ihres Bildtelefons verwenden. Die 
Bandbreite, die eine Datenkarte 
oder Wifi bietet, garantiert keine 
ununterbrochene Signalübertragung, 
was die Qualität und Funktionalität des 
Bildtelefons erheblich beeinträchtigt. 
Des Weiteren kann ACN keine 
technischen Fragen beantworten, die 
die Nutzung dieser Artikel zum Betrieb 
Ihres Bildtelefons betreffen.

Angezeigte Sprache ändern
1.	Drücken Sie Menü und wählen Sie 

Einstellungen’.	
2.	Wählen Sie ‘Darstellung’.
3.	Wählen Sie ‚Display’ und drücken Sie 

‚Sprache’.
4.	Wählen Sie eine der Sprachoptionen 

aus.
5.	�Verlassen Sie die Seite mit der 

Zurück-Taste und drücken Sie ‚Ja’, 
um die Einstellungen zu speichern.

Weitere Telefone an Ihr  
Bildtelefon ACN IRIS 5000 
anschließen
Stecken Sie ein Ende einer 
Telefonschnur in den Telefonport Ihres 
Bildtelefons. Das andere Ende der 
Schnur kann an ein anderes Telefon 
angeschlossen werden. Wenn Sie 
ein schnurloses Telefon anschließen, 
können Sie den digitalen Telefondienst 
von ACN überall zuhause nutzen. 
Eingehende Anrufe können über Ihren 
bestehenden Telefonanschluss mit 
Ihrem Bildtelefon ACN IRIS 5000 und 
jedem weiteren daran angeschlossenen 
Telefon entgegengenommen werden!

Tastenkombinationen 
Funktion Tastenkombinationen 

Wahl- 
wieder-
holung

Drücken Sie die grüne Anruftaste, um die 
Anrufliste anzuzeigen. Drücken Sie die grüne 
Anruftaste erneut, um die Rufnummer des 
zuletzt eingegangenen Anrufs oder eine gewählte 
Rufnummer zu wählen oder navigieren Sie mit den 
Pfeiltasten durch die verfügbaren Optionen.

Kontakte
Um auf Ihre Kontakte zuzugreifen, drücken Sie 
die grüne Anruftaste und halten Sie diese einige 
Sekunden gedrückt.



Get Started!

+ +

Installation without a Router ACN recommends you use a router with your videophone.

Step 1
Unplug and turn off your modem for 5 minutes.

Step 2
Connect the blue Ethernet cable to blue WAN port 
on the back of your videophone.

Step 3
Plug the blue Ethernet cable from the videophone 
into a line/Ethernet port on your modem. /
Ethernet-Port an Ihrem Modem.

Step 4
Plug in and turn on the modem. 

Note: It could take up to 2 minutes for the lights to 
turn a solid color on the modem.

Step 5
Plug the power adapter into the videophone and an 
electrical outlet.

Step 6
Your phone will begin the registration process, which may take up to 15 
minutes. Please do not press keys or try to make any calls during this 
process. Once the blue registration light on the left is on and stops flashing, 
your videophone is ready to use!

Schematische Darstellung: Installation
1	Kabel- oder DSL-Modem
2	Computer
3	Bildtelefon

Installation with Router Preferred method for optimal video quality 
Before installing your videophone, ensure your Internet is working.

Step 1
Connect the Ethernet cable to the blue WAN port on the back of 
your videophone.

Step 2
Connect the other end 
of the Ethernet cable
 to an open port on
your router.

Step 3
Connect the 
power adapter 
to the 
videophone and
then plug it into an 
ectrical outlet.

Note: Do not use power adapters from other devices.

Step 4
Your phone will begin the registration process, which may take up to 15 minutes. Please do not press 
keys or try to make any calls during this process. Once the blue registration light on the left is on and 
stops flashing, your videophone is ready to use!

Note: Simultaneous use of the computer and the
videophone will affect the quality of the connection.
If you do not have a computer simply connect your
 ACN IRIS 5000 Videophone to your modem or
 router as described in step 1 and 2.

 Set-Up Diagram
1	Cable or DSL Modem
2	Router
3	Computer
4	Videophone
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Before you begin, you will need the following: an active High 
Speed Internet connection (200 kbps or higher) and a router or 
DSL modem with Ethernet port. All of the following items should 
be included with your ACN IRIS 5000 Videophone. If an item is 
missing, please contact ACN Customer Services via www.myacn.eu.

The ACN IRIS 5000 Videophone is not designed to serve as a 
router. Although you can connect your computer to the LAN port 
on the back of your videophone (as shown), for better quality, ACN 
recommends using a router when installing your videophone.

Important: 
Do not unplug your phone or attempt to make calls until the registration 
light (located on the left) turns steady blue. The initial registration of your 
videophone may take up to 15 minutes.

Need help?
To download a user manual or contact Customer Services please visit 
 www.myacn.eu
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The videophone has three soft keys (Left soft key, Middle soft key, and Right 
soft key), which are located directly below the screen and above the navigation 
arrows. 

Soft keys are programmed to enable various functions (e.g. accept incoming 
call, send to mail, etc.) depending on the options available within a particular 
menu/screen. The corresponding function message will appear directly above 
the Soft key, on the lower portion of the LCD screen.

1a
Options 

(Left 
soft key)

Options screen includes play 
slideshow, preview, use external 
video display, and help

1b
Menu 

(Middle soft 
key)

Displays selections including 
contacts, call history, settings, video/
voice mail, Digital Photo frame and 
information

1c
Mail

(Right soft 
key)

Connects to your video/voice mail

2 Power and 
Register

The left blue LED light is flashing 
when the videophone has power 
and is steady when the videophone 
is registered to the Digital Phone 
Service

3 Message 
indicator

The right blue LED light is off when 
there are no messages, on when 
there are only saved messages, 
and flashing when there are new 
messages

4 Hold Enables you to place calls on hold and 
remove calls from hold

5 Conference
Allows you to audio conference 
multiple callers (3-way conference
call)

6 Up arrow Up navigation arrow

7 Down arrow Down navigation arrow

8 Left arrow Left navigation arrow

9 Right arrow Right navigation arrow

10 OK Use to enter selections

11 Call Makes a call to a dialed number or 
answers an incoming call

12 End
Ends a call; cancels changes and 
displays home screen when using
other phone features

13
Numeric
Keypad

Enters phone numbers in the dialing 
mode; enters characters or numbers 
when using other phone features

14 Mute Prevents the other party from hearing 
you

15 Privacy Prevents the other party from seeing 
you

16 Speaker Activates/deactivates the 
speakerphone

Making a call
There are several ways to make a call 
with your ACN IRIS 5000
Videophone:
++ Pick up the handset or press the 
speakerphone button for a dial tone, 
enter a number, then press OK or the 
green call button.

++ From the home or menu screen, 
enter a number and press OK or 
press the green call button to dial.

++ Press the green call button to display 
call history or select call history on 
the menu, scroll to select a number 
and press OK to dial.

++ Press and hold the green call button 
to display contacts or select contacts 
on the menu, scroll to select an entry 
and press OK to dial.

++ To end the call simply hang up the 
handset, press the speakerphone 
button, or press the red end button.

Use of Data Cards (Prepaid 
Internet Access Cards) or Wi-Fi
It is strongly recommended that you do 
not use Data Cards or Wi-Fi to
operate your Videophone. The 
bandwidth provided by a Data Card or
Wi-Fi does not always provide a 
continuous signal, which significantly
impacts the quality and functionality 
of the Videophone.  In addition, 
ACN cannot answer technical calls 
related to the use ofthese items when 
operating your Videophone.

Changing the display language
1.	Press Menu and select ‘Settings’.
2.	Select ‘Appearance’.
3.	Select ‘Display’ and press 

‘Language’.
4.	Select one of the language options.
5.	Exit the screen by using the ‘Back’ 

button and press ‘Yes’ to save the 
settings.

Connecting additional phones 
to your ACN IRIS 5000 
Videophone
Connect one end of a phone cord to the 
phone port on your videophone.
The other end of the cord can connect 
to another phone. If you connect to
a cordless phone you can use your 
ACN Digital Phone Service anywhere
in your home. Also incoming calls on 
your existing phone connection
will be received via your ACN IRIS 5000 
Videophone and any phone(s)
connected to it!.

Shortcuts
Activity Shortcut

Redial

Press the green call button to display call history. 
Press the green call button again to dial last 
incoming call or outgoing number or use the 
navigation arrows to scroll through the options

Contacts Press and hold the green call button for a few 
seconds to access your contacts



¡Vamos a empezar!
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Instalación sin enrutador ACN recomienda que utilice un enrutador con el videoteléfono.

Paso 1
Desenchufe y apague el módem durante 
5 minutos.

Paso 2
Conecte el cable Ethernet azul al puerto WAN 
azul en la parte posterior del videoteléfono.

Paso 3
Conecte el cable Ethernet azul del videoteléfono a 
una línea/puerto Ethernet del módem. 

Paso 4
Enchufe y encienda el módem.

Nota: podría tardar hasta 2 minutos hasta que las 
luces dejen de pestañear en el módem.

Paso 5
Conecte el adaptador de corriente al videoteléfono y a una 
toma de corriente.

Paso 6
El teléfono iniciará el proceso de registro, lo que podría tardar hasta 15 
minutos.No pulse teclas ni intente efectuar llamadas durante este proceso. 
Cuando la luz de registro de
color azul a la izquierda se 
encuentre encendida y deje 
e parpadear, su videoteléfono 
estará listo para usar.

Esquema de instalación
1	Módem para cable o ADSL
2	Ordenador
3	Videoteléfono

Instalación con enrutador Método preferente para lograr una calidad de vídeo óptima. Antes de  
instalar el videoteléfono, asegúrese de que la conexión a Internet funciona.

Paso 1
Conecte el cable Ethernet al
 puerto WAN azul en la parte
 posterior del videoteléfono.

Paso 2
Conecte el otro extremo 
del cable Ethernet a 
un puerto del enrutador
 que esté libre.

Paso 3
Conecte el adaptador eléctrico al videoteléfono y, a continuación, 
enchúfelo a una 
toma de
corriente. 

Nota: no utilice adaptadores de corriente de otros dispositivos.

Paso 4
El teléfono iniciará el proceso de registro, lo que podría tardar hasta 15 minutos.No pulse teclas ni 
intente efectuar llamadas durante este proceso. Cuando la luz de registro de color azul a la izquierda 
se encuentre encendida y deje de parpadear, el videoteléfono estará listo para su uso.

Nota: el uso simultáneo del ordenador y el  
videoteléfono afectará a la calidad de la conexión.
Si no tiene ordenador, conecte el videoteléfono  
IRIS 5000 de ACN a su módem o enrutador  
según se ha descrito en los pasos 1 y 2.

Esquema de instalación
1	 Módem para cable o ADSL
2	Enrutador
3	Ordenador
4	Videoteléfono
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Antes de comenzar, necesita lo siguiente: conexión a Internet 
de alta velocidad (200 kbps o superior) operativa y un enrutador 
o módem DSL/cable con puerto Ethernet. Su videoteléfono IRIS 
5000 de ACN debe incluir lo siguiente. Si faltara alguno de ellos, 
póngase en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de ACN 
a través de  www.myacn.eu.

El videoteléfono IRIS 5000 de ACN no está diseñado para que 
funcione como enrutador. Aunque puede conectar su ordenador al 
puerto LAN en la parte posterior de del videoteléfono (tal y como 
se muestra), para obtener mejor calidad, ACN recomienda utilizar 
un enrutador cuando instale el videoteléfono.

Importante: 
No desconecte el teléfono ni intente realizar llamadas hasta que la luz 
de registro (a la izquierda) esté azul y no parpadee. El registro inicial del 
videoteléfono podría tardar hasta 15 minutos.

¿Necesita ayuda?
Para más información, descargue un manual de usuario o póngase en 
contacto con el Servicio de Atención al Cliente. Visite www.myacn.eu



Teclas

Opciones 
(tecla de la 
izquierda)

La pantalla de opciones incluye la
reproducción de presentaciones,
previsualización, la posibilidad
de utilizar una pantalla de vídeo
externa y ayuda.

Teclas multifuncionales: el videoteléfono tiene tres teclas programables 
(a la izquierda, en el centro y a la derecha) que se encuentran justo 
debajo de la pantalla y encima de las flechas de navegación.

6 Šipka nahoru Flecha de navegación hacia arriba.

7 Šipka dolů Flecha de navegación hacia abajo.

1b
Menú 

(tecla del 
centro)

Muestra opciones, como por ejemplo, 
contactos, historial de llamadas, 
configuración, mensajes de vídeo/voz, 
marco digital e información.

8 Šipka vlevo Flecha de navegación a la izquierda.

9 Šipka vpravo Flecha de navegación a la derecha.

BUZÓN  
(tecla de la 
derecha)

Conecta con sus mensajes de vídeo/voz.

Las teclas están programadas para habilitar diversas funciones (por 
ejemplo, aceptar llamadas entrantes, enviar a buzón, etc.), dependiendo 
de las opciones disponibles en un menú o pantalla particular. El mensaje 
de la función correspondiente aparecerá directamente encima de la 
tecla, en la parte inferior de la pantalla LCD.

OK Confirma las opciones seleccionadas.

11 Llamar Efectúa una llamada al número marcado 
o responde a una llamada entrante.

2 Corriente y 
registro

La luz LED de color azul a la izquierda 
parpadea cuando el videoteléfono tiene 
corriente y deja de parpadear cuando 
está registrado en el servicio de telefonía 
digital.
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Finalizar 

Termina una llamada; cancela cambios 
y muestra la pantalla principal cuando 
se utilizan otras funcionalidades del 
teléfono.

3 Indicador de 
mensajes

La luz LED de color azul a la derecha 
está apagada cuando no hay mensajes, 
encendida cuando solo hay mensajes 
guardados y parpadea cuando hay 
nuevos mensajes.

Teclado
numérico

Permite introducir números de teléfono 
en modo de marcación; introduce 
caracteres o números cuando se utilizan 
otras funcionalidades del teléfono.

4 Retener 
llamadas

Le permite poner llamadas en espera y 
retomar las llamadas retenidas.

Silencio Evita que la otra parte le escuche.

Privacidad Evita que la otra parte le vea.

5 Conferencia Le permite poner llamadas en espera y 
retomar las llamadas retenidas. Altavoz Activa/desactiva el modo de manos 

libres.

1b

ESPAÑOL
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Realizar llamadas
Hay varias formas de efectuar una 
llamada con el videoteléfono IRIS 
5000 de ACN:
++ Tome el auricular o pulse la tecla de 
manos libres para escuchar el tono 
de llamada. A continuación, marque 
un número y pulse OK o la tecla de 
llamada de color verde.

++ Desde la página principal o del menú, 
marque un número y pulse OK, o 
pulse la tecla de llamada de color 
verde para marcar.

++ Pulse la tecla de llamada de color 
verde para mostrar el historial de 
llamadas o seleccione un historial en 
el menú, desplácese hasta el número 
que desea marcar y pulse OK para 
llamar.

++ Pulse y mantenga presionada la 
tecla de llamada de color verde 
para mostrar los contactos o bien 
seleccione los contactos en el menú, 
desplácese hasta el número que 
desea marcar y pulse OK para llamar.

++ Para finalizar la llamada, basta con 
colgar el auricular, pulsar la tecla 
de manos libres o pulsar la tecla de 
color rojo.

Uso de tarjetas de datos 
(tarjetas prepago de acceso a 
Internet) o Wi-Fi
Se recomienda encarecidamente que 
no utilice tarjetas de datos o Wi-Fi 
con su videoteléfono. El ancho de 
banda que estos sistemas de acceso 
a Internet proporcionan no siempre 
ofrece una señal continua, lo cual 
afecta en gran medida a la calidad y 
el funcionamiento del videoteléfono. 
Asimismo, ACN no puede responder 
a las llamadas técnicas relacionadas 
con el uso de estos dispositivos en el 
videoteléfono.

Cambiar el idioma de visualización
1.	Pulse MENU y seleccione Settings 

(Configuración).	
2.	Seleccione Appearance (Aspecto).
3.	Elija Display (Pantalla) y pulse 

Language (Idioma).
4.	Seleccione uno de los idiomas.
5.	�Salga de la pantalla con la tecla 

Back (Atrás) y acepte para guardar 
la configuración.

Conexión de teléfonos 
adicionalesal videoteléfono  
IRIS 5000 de ACN
Conecte un extremo de un cable de 
teléfono al puerto para teléfonos del 
videoteléfono. El otro extremo del 
cable puede conectarse a otro teléfono. 
Si lo conecta a un teléfono inalámbrico, 
podrá usar el servicio de telefonía 
digital de ACN en cualquier lugar de 
su casa. Las llamadas entrantes a su 
conexión telefónica actual llegarán 
al videoteléfono IRIS 5000 de ACN y a 
todos los teléfonos que haya conectado 
a él.

Accesos directos 
Actividad Acceso directo

Rellamada

Pulse la tecla de llamada verde para que se 
muestre el historial de llamadas. Vuelva a pulsar 
esa tecla para marcar el número de la última 
llamada entrante o saliente, o utilice las flechas 
de navegación para desplazarse por las distintas 
opciones.

Contactos
Pulse y mantenga presionada la tecla presionado la 
tecla de llamada verde durante algunos segundos 
para acceder a sus contactos.



Démarrer!
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Avant de commencer, vous devez disposer d’un accès Internet haut 
débit (débit minimum 200 kbps) et d’un routeur ou d’un modem 
ADSL avec port Ethernet. Votre Visiophone IRIS 5000 ACN doit 
comporter tous les éléments suivants. Si une pièce est manquante, 
veuillez contacter le Service clients d’ACN www.myacn.eu.

Le Visiophone IRIS 5000 ACN n’est pas conçu pour être utilisé 
comme un routeur. Bien que votre ordinateur soit raccordé au 
port LAN à l’arrière de vitre visiophone (comme indiqué) pour une 
meilleure qualité, ACN recommande l’utilisation d’un routeur à 
l’installation di visiophone.

Etape 1
Branchez le câble 
Ethernet au port 
WAN bleu du routeur 
sur la face arrière du 
vidéophone.

Etape 1
Débranchez l’appareil et 
éteignez votre modem pendant 
5 minutes.

Etape 5
Branchez l’adaptateur sur le 
visiophone et sur une prise de 
courant.

Etape 4
Branchez et 
allumez le 
modem.
Note: Les 
voyants 
lumineux du modem s’allumeront en continu 
dans un délai de 2 minutes.

Etape 2
Branchez l’autre 
extrémité à un port 
Ethernet libre de 
votre routeur.

Etape 2
Branchez 
le câble 
Ethernet au 
port WAN 
bleu du 
routeur sur la 
face arrière du visiophone.

Etape 3
Branchez une extrémité de 
l’adaptateur au vidéophone 
puis branchez l’autre 
extrémité de l’adaptateur à 
une prise de courant. Note: ne 
pas utiliser d’adaptateurs appartenant à d’autres appareils.

Etape 3
Branchez le câble 
Ethernet bleu du 
visiophone sur un 
branchement ou un 
port Ethernet de votre 
modem.

Etape 6
La procédure de mise en service, qui peut durer 
jusqu’à 15 minutes, va alors démarrer. Veuillez 
vous abstenir d’appuyer sur les touches ou 
d’effectuer des appels durant cette procédure. 
Une fois le voyant bleu de mise en service à 
gauche est allumé et cesse de clignoter, votre 
visiophone est prêt à l’emploi !

Installation avec routeur

Installation sans routeur

Méthode à privilégier pour une qualité vidéo optimale. Avant d’installer  
votre visiophone, vérifiez que votre accès Internet fonctionne.

ACN recommande d’utiliser un routeur avec votre visiophone.

Attention : 
Ne débranchez pas votre téléphone, et ne tentez pas d’utiliser la ligne 
téléphonique avant que le voyant bleu de mise en service (situé sur 
la gauche) ne s’allume en continu. La mise en service initiale de votre 
Visiophone peut prendre jusqu’à 15 minutes. 

Etape 4
La procédure de mise en service, qui peut durer jusqu’à 
15 minutes, va alors démarrer. Veuillez vous abstenir 
d’appuyer sur les touches ou d’effectuer des appels durant 
cette procédure. Une fois le voyant bleu de mise en service 
à gauche est allumé et cesse de clignoter, votre visiophone 
est prêt à l’emploi !
Note: une utilisation simultanée de votre ordinateur et du Visiophone affectera la qualité de la connexion. Si 
vous n’avez pas d’ordinateur, il vous suffit de brancher votre Visiophone IRIS 5000 ACN à votre modem ou à votre 
routeur comme indiqué dans les étapes 1 et 2.

Schéma d’installation
1.	Modem câble ou DSL
2.	Routeur
3.	Ordinateur
4.	Visiophone

Schéma d’installation
1.	Modem câble ou DSL
2.	Ordinateur
3.	Visiophone

Besoin d’aide ?
Pour plus d’informations, pour télécharger un manuel utilisateur ou pour 
contacter le Service Clients, allez sur  www.myacn.eu

+ +



Utilisation des touches

Options
(touche  

programmable 
gauche)

L’écran comprend les options 
diaporama, aperçu, affichage vidéo 
externe, et aide

Touches programmables : Le visiophone comprend trois touches 
programmables (‘touche programmable de gauche, du milieu et de 
droite) qui sont situées entre l’écran et les flèches de navigation.

6 Flèche haut  Flèche de navigation vers le haut

7 Flèche bas Flèche de navigation vers le bas

1b

Menu  
(Touche 

 programmable  
milieu)

Affiche les sélections contacts, historique 
appels, paramètres, message vidéo/
vocal, cadre photo numérique et 
information

8 Flèche gauche Flèche navigation vers la gauche

Les touches programmables sont programmées pour un usage 
polyvalent (ex : accepter un appel entrant, envoyer un courriel, 
etc.) selon les options disponibles sur chaque menu/écran. Le 
message d’utilisation correspondant s’affichera directement 
au-dessus de la touche programmable, sur la partie inférieure de 
l’écran LCD.

9 Flèche droite Flèche navigation vers la droite

Messages 
(touches 

programmables 
touche droite)

Accès à vos messages vidéo/vocaux
OK Entrer les sélections

11 Appeler Effectuer un appel vers un numéro 
composé ou répondre à un appel entrant

2 Allumage et 
 connexion

Le voyant LED bleu situé à gauche 
clignote lorsque le visiophone est 
allumé et est allumé en continu quand 
le visiophone est connecté au service de 
Téléphonie numérique

11

Fin 
Terminer un appel, annuler les 
modifications et afficher l’écran d’accueil 
en utilisant

3 Signalement  
messages

Le voyant LED bleu situé à gauche est 
éteint lorsqu’il n’y a pas de messages, 
allumée lorsqu’il y a des messages

Pavé 
numérique

Enters phone numbers in the dialing 
mode; enters characters or numbers 
when using other phone features

4 Mise en 
attente

Vous permet de mettre des appels 
en attente et de désactiver la mise en 
attente

Silence Désactivation du micro

Mode privé Désactivation de l’image

5 Conférence  
Vous permet de mettre en place une 
conférence audio avec appelants 
multiples ( conférence à 3 appelants ) Haut-parleur Active/désactive le haut-parleur

1b

	 FRANÇAIS
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Raccourcis 
Activité Raccourci

Recomposer

Appuyer sur la touche d’appel verte pour afficher 
l’historique des appels. Appuyer à nouveau sur la 
touche verte pour composer le dernier appel entrant 
ou numéro composé ou utiliser les flèches de 
navigation pour faire défiler les options

Contacts Appuyer sur la touche d’appels verte et la maintenir 
enfoncée pour accéder à vos contacts

Passer un appel
Plusieurs possibilités pour effectuer 
un appel avec votre Visiophone IRIS 
5000 ACN :
++ décrochez le combiné ou appuyez 
sur la touche haut-parleur pour la 
tonalité, entrez un numéro, puis 
appuyez sur OK ou sur le bouton 
d’appels vert.

++ Depuis l’écran d’accueil ou le menu, 
entrez un numéro et appuyez sur OK 
ou appuyez sur le bouton d’appels vert 
pour composer.

++ Appuyez sur le bouton d’appels vert 
pour afficher l’historique des appels 
ou sélectionnez l’historique des appels 
depuis le menu et appuyer sur OK 
pour composer.

++ Appuyez sur le bouton d’appels 
vert et maintenez-le enfoncé pour 
afficher les contacts sur le menu ou 
sélectionnez une entrée et appuyez 
sur OK pour composer.

++ Pour terminer l’appel, il vous suffit de 
raccrocher le combiner, appuyer sur 
la touche haut-parleurs, ou d’appuyer 
sur la touche rouge.

Utilisation de cartes Internet 
prépayées ou de la Wi-Fi.
Il est vivement déconseillé d’utiliser des 
cartes prépayées ou la Wi-Fi pour vous 
servir de votre Visiophone. La bande 
passante fournie par les cartes Internet 
prépayées et la Wi-Fi n’émettent pas 
toujours un signal continu, ce qui altère 
la qualité et les fonctionnabilités du 
Visiophone. En outre, ACN ne peut pas 
répondre aux appels techniques liés à 
l’utilisation de ces équipements.

Changer la langue d’affichage 
1.	Appuyez sur la touche MENU et 

sélectionnez « Configuration ».
2.	Sélectionnez : « Mode d’affichage ».
3.	Sélectionnez « Affichage » et naviguez 

jusqu’au menu « Langue ».
4.	Sélectionner la langue de votre choix.
5.	�Quittez l’écran en utilisant la touche 

RETOUR et appuyez sur YES (Oui) 
pour enregistrer la configuration.

Brancher des téléphones 
supplémentaires sur votre 
Visiophone IRIS 5000 ACN
Branchez l’extrémité d’un câble 
téléphonique au port PHONE de 
votre Visiophone. L’autre extrémité 
du câble peut être branchée à un 
autre téléphone. Si vous branchez 
un téléphone sans fil, vous pouvez 
téléphoner à partir de votre téléphone 
numérique partout chez vous. Ainsi, 
vous recevrez également les appels 
entrants de votre ligne téléphonique 
existante sur votre Visiophone IRIS 
5000 ACN et tout téléphone relié au 
Visiophone !



Installa il tuo 
videotelefono!
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Per iniziare, dovrai disporre di: una connessione attiva Internet ad 
alta velocità (minimo 200 kbps ) e un router o modem DSL dotato 
di porta Ethernet. Tutti gli articoli elencati di seguito devono essere 
presenti nella confezione contenente il videotelefono ACN IRIS 
5000. In caso un articolo dovesse mancare, non esitare a contattare 
l’Assistenza clienti ACN su www.myacn.eu.

Il videotelefono ACN IRIS 5000 non è predisposto per essere usato 
come router. Anche se puoi collegare il computer all’ingresso LAN 
sul retro del videotelefono (vedi figura), ACN consiglia vivamente di 
installare il videotelefono utilizzando un router al fine di ottenere 
prestazioni migliori.

Fase 1
collega il cavo Ethernet 
all’ingresso WAN (di 
colore blu) sul retro del 
videotelefono.

Fase 1
Spegni il modem e stacca 
l’alimentazione per 5 minuti

Fase 5
collega il trasformatore al 
videotelefono e a una presa di 
corrente elettrica.

Fase 4
Collega il 
modem 
alla presa e 
accendilo.
NB: 
possono essere necessari fino a 2 minuti prima 
che le luci del modem rimangano accese con 
luce fissa.

Fase 2
collega l’altro capo 
del cavo ad una porta 
Ethernet libera del 
router.

Fase 2
collega il cavo 
Ethernet 
all’ingresso 
WAN 
(entrambi di 
colore blu) sul 
retro del videotelefono

Fase 3
collega il trasformatore al 
videotelefono, quindi inserisci 
la spina in una presa di 
corrente elettrica. NB: non 
utilizzare trasformatori 
appartenenti ad altri apparecchi.

Fase 3
inserisci il cavo 
Ethernet di colore 
blu del videotelefono 
nell’ingresso della linea/
porta Ethernet del 
modem. 

Fase 6
il videotelefono darà inizio alla procedura di 
registrazione, che può durare fino a 15 minuti. 
Non premere alcun tasto o effettuare chiamate 
durante tale procedura. Quando la luce blu 
della registrazione sulla sinistra si accende e 
smette di lampeggiare, il videotelefono è pronto 
all’uso.

Installazione con router

Installazione senza router

Preferibile ai fini di una qualità video ottimale. Prima di installare il 
videotelefono, assicurati che la connessione Internet funzioni.

ACN consiglia vivamente di utilizzare il videotelefono unitamente  
ad un router.

Attenzione: 
non staccare la presa del telefono o tentare di effettuare chiamate prima 
che la spia di registrazione (situata sulla sinistra) sia accesa con luce blu 
continua. Per la registrazione iniziale del videotelefono possono essere 
necessari fino a 15 minuti.

Fase 4
il videotelefono darà inizio alla procedura di registrazione, 
che può durare fino a 15 minuti. Non premere alcun tasto 
o effettuare chiamate durante tale procedura. Quando 
la luce blu della registrazione sulla sinistra si accende e 
smette di lampeggiare, il videotelefono è pronto all’uso.
NB: l’utilizzo contemporaneo di computer e videotelefono incide negativamente sulla qualità del collegamento. 
Se non hai un computer, è sufficiente collegare il videotelefono ACN IRIS 5000 al modem o router come descritto 
alle fasi 1 e 2.

Schema di inizializzazione
1.	Cavo o modem ADSL
2.	Router
3.	Computer
4.	Videotelefono

Schema di inizializzazione
1.	Cavo o modem ADSL
2.	Computer
3.	Videotelefono

Serve aiuto?
Per ulteriori informazioni, scaricare un manuale d’uso o contattare 
l’Assistenza Clienti vai al sito  www.myacn.eu

+ +



ITALIANO

Utilizzo dei tasti
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15

1a
Opzioni 

(tasto 
sinistro)

Lo schermo delle opzioni comprende 
funzioni quali mostra slideshow, 
anteprima, usa schermo video 
esterno, e aiuto

1b
Menù  
(tasto 

centrale)

Mostra selezioni quali rubrica, elenco 
chiamate, impostazioni, messaggi 
video e voce, album fotografico 
digitale e informazioni

1c Messaggi 
(tasto destro)

Ti collega al centro messaggi video 
e/o voce

2
Accensione e 

registrazi-
one

Il LED blu di sinistra lampeggia 
quando il videotelefono è alimentato e 
rimane acceso fisso quando lo stesso 
ha completato la registrazione sulla 
rete della Telefonia digitale ACN. 

3 Indicatore 
messaggi

Il LED blu è spento se non ci sono 
messaggi, acceso se ci sono solo 
messaggi salvati e lampeggiante se ci 
sono nuovi messaggi.

4 Hold
Consente ti trattenere le chiamate 
e quindi riprendere nuovamente la 
conversazione

5 Conferenza Consente di riunire diversi utenti in 
conferenza (teleconferenza a 3 vie)

6 Freccia su Freccia di navigazione verso l’alto

7 Freccia giù Freccia di navigazione verso il basso

8 Freccia a 
sinistra Freccia di navigazione verso sinistra

9 Freccia a 
destra Freccia di navigazione verso destra

10 OK Consente di confermare la selezione

11 Chiama
Effettua la chiamata al numero 
selezionato o risponde ad una 
chiamata in entrata

12 Chiudi

Termina la chiamata, annulla le 
modifiche e ritorna allo schermo 
iniziale una volta utilizzate altre 
funzioni

13 Tastiera 
numerica

Inserisce i numeri telefonici in 
modalità di digitazione; inserisce 
lettere o numeri durante l’utilizzo di 
altre funzioni

14 Modalità 
“Mute” Impedisce all’interlocutore di sentirti

15 Modalità 
“Privacy” Impedisce all’interlocutore di vederti

16 Viva voce Attiva/disattiva l’altoparlante (viva 
voce)

Funzioni rapide
Funzione Tasto rapido

Redial - ridigita 
numero

Premi il bottone verde col simbolo del ricevitore 
per visualizzare l’elenco delle chiamate. Premi 
nuovamente il bottone verde delle chiamate per 
selezionare l’ultima chiamata in entrata o numero 
in uscita o ancora usa la freccia per sfogliare le varie 
opzioni

Contatti Tieni premuto alcuni secondi il tasto verde delle 
chiamate per accedere ai contatti in rubrica

Tasti programmabili: Il videotelefono ha tre tasti programmabili (sinistro, 
centrale e destro) situati subito sotto lo schermo e sopra le frecce di 
navigazione.

I tasti programmabili sono impostati per svolgere diverse funzioni (es.: 
accettare chiamate in entrata, inoltrarle alla casella messaggi, ecc) in 
base alle opzioni disponibili in uno specifico menù o schermo. Il messaggio 
corrispondente a tale funzione apparirà subito sopra il tasto programmabile, 
sulla parte inferiore dello schermo LCD.

LEffettuare una telefonata
Ci sono diversi modi per effettuare 
una chiamata con il videotelefono ACN 
IRIS 5000:
++ solleva il ricevitore o premi il pulsante 
del viva voce per avere il segnale, 
digita il numero e premi OK o il 
pulsante verde delle chiamate

++ dallo schermo iniziale o del menù, 
seleziona un numero e premi OK o il 
pulsante verde per chiamare

++ premi il pulsante verde per 
visualizzare l’elenco chiamate o 
seleziona l’elenco chiamate dal menu, 
scendi fino al numero da selezionare e 
premi OK per chiamare.

++ tieni premuto il pulsante verde per 
visualizzare l’elenco chiamate o 
seleziona la rubrica dal menu, scendi 
fino alla voce da selezionare e premi 
OK per chiamare.

++ per terminare la chiamata è 
sufficiente riappendere il ricevitore, 
premere il pulsante viva voce o il 
pulsante rosso di fine chiamata.

Utilizzo di schede dati (schede 
prepagate per la connessione ad 
internet) o del Wi-Fi
Si consiglia vivamente di non utilizzare 
schede dati o dispositivi Wi-Fi per 
adoperare il videotelefono. La larghezza 
di banda che le schede dati o il Wi-Fi 
forniscono non è in grado di garantire 
sempre un segnale continuo, cosa che 
condiziona notevolmente la qualità e la 
funzionalità del videotelefono. Inoltre, 
ACN non può fornire assistenza tecnica 
per le chiamate relative all’utilizzo 
di detti dispositivi per adoperare il 
videotelefono.

Modificare la lingua di 
visualizzazione
1.	Premi Menu e seleziona ‘Settings’ 

(impostazioni)	
2.	Seleziona ‘Appearance’ (Modalità 

visualizzata)
3.	Seleziona ‘Display’ e premi 

‘Language’ (lingua)
4.	Seleziona una delle lingue fra le 

opzioni presenti.
5.	�Esci dalla schermata con il tasto 

‘Back’ e premi ‘Yes’ per salvare le 
impostazioni.

Collegare ulteriori apparecchi 
telefonici al videotelefono  
ACN IRIS 5000
Collega un capo di un cavo telefonico 
all’ingresso telefonico del videotelefono. 
L’altro capo dello stesso cavo può 
essere collegato ad un altro telefono. 
Se lo colleghi ad un telefono cordless, 
il servizio di telefonia digitale ACN può 
essere utilizzato da qualsiasi punto 
dell’abitazione. Ora, anche le chiamate 
in entrata sulla linea telefonica 
attualmente in uso arriveranno 
sull’ACN IRIS 5000 e su qualsiasi altro 
telefono ad esso collegato!



Első lépések Vigtigt at bemærke: 

++

Üzembe helyezés útválasztó nélkül (az ACN útválasztó használatát javasolja a videótelefonnal)

1. lépés: 
Húzza ki és kapcsolja ki 5 percre a modemet.

2. lépés: 
Csatlakoztassa a kék Ethernet kábelt a kék 
WAN portba a videótelefon hátoldalán.

3. lépés:
Dugja be a videótelefonból jövő kék Ethernet 
kábel másik végét a modem vonal/Ethernet 
portjába. 

4. lépés: 
Dugja be és 
kapcsolja be 
a modemet.

Megjegyzés: 
Akár 2 percig eltarthat, mire a jelzőfények 
folyamatosan világítanak a modemen.

5. lépés: 
Dugja be a tápegységet a videótelefonba és egy elektromos 
hálózati aljzatba.

6. lépés:
A telefon elkezdi a regisztrációs folyamatot, ami akár 15 percig 
is eltarthat. Ne nyomjon meg egy gombot sem és ne próbáljon 
hívást kezdeményezni, amíg a folyamat be nem fejeződik. 
Amikor a kék  
regisztrációs 
jelzőfény a bal oldalon 
világítani kezd, és nem  
villog, a videótelefon készen 
áll a használatra!

Összeállítási ábra
1	Kábel vagy DSL modem 
2	Számítógép
3	Videótelefon

Fontos: 
Ne húzza ki a telefonját és ne próbáljon hívást 
kezdeményezni addig, amíg a regisztráció 
jelzőlámpa (a bal oldalon) nem világít 
folyamatosan kék színben. A videótelefon első 
regisztrációja akár 15 percet is igénybe vehet. 

SEGÍTSÉGRE VAN SZÜKSÉGE?
További információkért, a használati  
útmutató letöltéséhez vagy az  
ügyfélszolgálattal való kapcsolatfelvételhez 
látogasson el a www.myacn.eu weboldalra.

Ha valami hiányzik, lépjen kapcsolatba az ACN ügyfélszolgálatával  
a www.myacn.eu weboldalon.

Mielőtt nekilát a műveletnek, ellenőrizze, hogy rendelkezik a 
következőkkel:  aktív nagysebességű internetkapcsolat (200 kbps vagy gyorsabb) 
és egy Ethernet porttal rendelkező útválasztó vagy DSL modem. 

Az ACN IRIS 5000 videótelefon dobozában a következőknek kell lenniük:

Üzembe helyezés útválasztóval (az optimális videóminőség eléréséhez preferált módszer)

1. lépés: 
Csatlakoztassa az Ethernet  
kábelt a kék WAN portba 
 a videótelefon hátoldalán.

2. lépés: 
Csatlakoztassa az  
Ethernet kábel másik  
végét az útválasztó  
egy szabad portjába.

3. lépés: 
Csatlakoztassa a  
tápegységet a 
 videótelefonba,  
majd dugja be egy  
elektromos hálózati 
aljzatba. 

Megjegyzés:  
Ne használja más berendezés tápegységét.

4. lépés: 
A telefon elkezdi a regisztrációs folyamatot, 
ami akár 15 percig is eltarthat. Ne nyomjon  
meg egy gombot sem és ne próbáljon hívást  
kezdeményezni, amíg a folyamat be nem  
fejeződik. Amikor a kék regisztrációs jelzőfény 
a bal oldalon világítani kezd, és nem villog,  
a videótelefon készen áll a használatra!

Megjegyzés: Ha a számítógépet és a videótelefont egyszerre használja, az hatással lesz a  
kapcsolat minőségére.

Összeállítási ábra
1	Kábel vagy DSL modem
2	Útválasztó
3	Számítógép
4	Videótelefon
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magyar

A gombok használata

Bal  
szoftvergomb

Az opciók képernyő tartalmazza a 
diavetítés lejátszása, előnézet, külső 
videómegjelenítő használata és súgó 
lehetőségeket

Szoftvergombok: A videótelefon három szoftvergombbal rendelkezik 
(bal szoftvergomb, középső szoftvergomb és a jobb szoftvergomb), 
amik közvetlenül a képernyő alatt és a navigációs gombok felett 
találhatóak.

6 Felfelé nyíl Felfelé navigációs nyíl

7 Lefelé nyíl Lefelé navigációs nyíl

1b Középső 
szoftvergomb

Kiválasztások megjelenítése, beleértve a 
partnerek, híváselőzmények, beállítások, 
videó-/hangüzenetek, digitális 
fényképkeret és információ funkciókat

8 Balra nyíl Balra navigációs nyíl

9 Jobbra nyíl Jobbra navigációs nyíl

Jobb  
szoftvergomb Kapcsolódás a videó-/hangpostafiókhoz

A szoftvergombok különböző funkciók engedélyezésére vannak 
programozva (pl. bejövő hívás fogadása, átirányítás postafiókba stb.), 
az adott menü/képernyő belül elérhető opcióktól függően. A megfelelő 
funkcióüzenet közvetlenül a szoftvergomb felett jelenik meg az LCD 
képernyő alsó részén.

OK A kiválasztott elemek bevitelének 
megkezdése

11 Hívás Hívás indítása a tárcsázott számra 
illetve válasz a bejövő hívásra

2 Bekapcsolás 
és regisztráció

A bal oldali kék LED jelzőlámpa villog a 
videótelefon bekapcsolásakor és világít, 
ha a videótelefon regisztrálva lett a 
digitális telefonszolgáltatásban

11

Vége

Hívás befejezése; módosítások 
visszavonása és a kezdőképernyő 
megjelenítése más telefonfunkciók 
használatakor

3 Üzenetjelző

A jobb oldali kék LED jelzőlámpa 
nem világít, ha nincs üzenet, világít, 
ha csak mentett üzenetek vannak és 
villog, ha új üzenetek érkeztek

Szám
Billentyűzet

Telefonszámok bevitele tárcsázás 
módban; karakterek vagy számok 
megadása egyéb telefonfunkciók 
használatakor

4 Tartás
Lehetővé teszi a hívások tartásba 
helyezését és a tartásból való 
visszaállítását

Némítás Megakadályozza, hogy másik fél 
hallja Önt

Adatvédelem Megakadályozza, hogy más hívók 
lássák Önt

5 Konferencia

Lehetővé teszi, hogy 
konferenciabeszélgetést (csak 
hangátvitel) kezdeményezzen a több 
hívóval (3-szereplős 
konferenciahívás)

Hangszóró Aktiválja/deaktiválja a hangszórót

Hívás kezdeményezése
A hívások kezdeményezésének 
számos módja van az ACN IRIS 5000 
videótelefonnal:
++ Vegye fel a kézibeszélőt vagy nyomja 
meg a hangszóró gombját a tárcsázási 
hanghoz, adja meg a számot, majd 
nyomja meg az OK vagy a zöld hívás 
gombot.

++ A kezdő- vagy menüképernyőn írja be 
a számot, és nyomja meg az OK vagy a 
zöld hívás gombot a tárcsázáshoz.

++ Nyomja meg a zöld hívás gombot a 
híváselőzmények megjelenítéséhez 
vagy válassza ki a híváselőzményeket 
a menüből, görgessen egy szám 
kiválasztásához, és nyomja meg az OK 
gombot a tárcsázáshoz.

++ Nyomja meg és tartsa lenyomva 
a zöld hívás gombot a partnerek 
megjelenítéséhez vagy válassza ki a 
partnereket a menüből, görgessen egy 
bejegyzés kiválasztásához és nyomja 
meg az OK gombot a tárcsázáshoz.

++ A hívás befejezéséhez egyszerűen 
csak tegye le a kézibeszélőt, nyomja 
meg a hangszóró gombot vagy nyomja 
meg a piros hívás vége gombot.

Adatkártyák (feltöltős internet 
hozzáférési kártyák) vagy  
Wi-Fi használata
Erősen javasolt az adatkártyák és 
a Wi-Fi használatának mellőzése a 
videótelefon működtetése során. Egy 
adatkártya vagy Wi-Fi által nyújtott 
sávszélesség nem mindig biztosít 
folyamatos jelet, ami jelentős hatással 
van a videótelefon minőségére és 
funkcionalitására. Az ACN nem tud 
továbbá olyan műszaki kérdésekre 
válaszolni, melyek ezen elemek és a 
videótelefon együttes használatával 
kapcsolatosak. 

Kijelző nyelvének módosítása
1.	Nyomja meg a Menü gombot, és 

válassza a „Beállítások” opciót.	
2.	Válassza a „Megjelenés” opciót.
3.	Válassza a „Kijelző” opciót, és nyomja 

meg a „Nyelv” gombot.
4.	Válassza ki az egyik nyelvopciót.
5.	Lépjen ki a képernyőről a „Vissza" 

gomb segítségével, és nyomja meg 
az „Igen” lehetőséget a beállítások 
mentéséhez.

További telefonok csatlakoztatása 
az ACN IRIS 5000 videótelefonhoz
Csatlakoztassa a telefonkábel egyik 
végét a videótelefon telefon portjába. A 
kábel másik vége egy másik telefonba 
csatlakoztatható. Ha egy vezeték 
nélküli telefonhoz csatlakoztatja, 
akkor otthonában bárhol használhatja 
az ACN digitális telefonszolgáltatását. 
A meglévő telefonkapcsolatára 
beérkező hívások fogadhatók az ACN 
IRIS 5000 videótelefonon és a hozzá 
csatlakoztatott telefono(ko)n is!

1b

Parancsikonok és gombok
Tevékenység Parancsikon

Újratárcsázás

Nyomja meg a zöld hívás gombot a híváselőzmények 
megjelenítéséhez. Nyomja meg újra a zöld hívás 
gombot az utolsó bejövő hívás vagy kimenő 
szám tárcsázásához, illetve a navigációs gombok 
segítségével görgethet át az opciókon.

Partnerek
Nyomja meg és tartsa lenyomva a zöld hívás 
gombot néhány másodpercig a partnerek listájának 
eléréséhez

17
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Stap 1
Sluit de ethernetkabel 
aan op de blauwe WAN-
poort aan de achterkant 
van uw beeldtelefoon.

Stap 1
Schakel het modem uit en sluit 
het 5 minuten af.

Stap 5
Sluit de stroomadapter aan 
op de beeldtelefoon en steek 
de adapter vervolgens in het 
stopcontact.

Stap 4
Sluit het 
modem aan 
en schakel 
het in.

Opmerking: Het kan tot 2 minuten duren voordat 
de lampjes op het modem blijven branden.

Stap 2
Sluit het andere 
uiteinde van de 
ethernetkabel aan op 
een vrije poort op de 
router.

Stap 2
Sluit de 
blauwe 
ethernetkabel 
aan op de 
blauwe WAN-
poort aan de 
achterkant van uw beeldtelefoon.

Stap 3
Sluit de stroomadapter aan 
op de beeldtelefoon en steek 
de adapter vervolgens in het 
stopcontact. Opmerking: 
Gebruik geen stroomadapters 
van andere apparaten.

Stap 3
Sluit de blauwe 
ethernetkabel van de 
beeldtelefoon aan op een 
telefoon/ethernetpoort 
van uw modem. 

Stap 6
Het registratieproces van uw beeldtelefoon 
wordt gestart; dit kan tot 15 minuten in beslag 
nemen. U dient gedurende dit proces geen 
toetsen in te drukken of oproepen te plaatsen. 
Zodra het blauwe registratielampje aan de 
linkerkant aan is en niet meer knippert, is uw 
beeldtelefoon klaar voor gebruik!

Installatie met router

Installatie zonder router

Voorkeursmethode voor optimale beeldkwaliteit. Zorg ervoor dat u verbinding 
heeft met het internet, voordat u begint met de installatie van uw beeldtelefoon.

ACN adviseert een router te gebruiken met de beeldtelefoon.

Belangrijk: 
Schakel uw telefoon niet uit en probeer geen oproep te plaatsen totdat het 
registratielampje (aan de linkerkant) blauw kleurt en niet meer knippert. De 
initiële registratie van uw beeldtelefoon kan tot 15 minuten duren.

Stap 4
Het registratieproces van uw beeldtelefoon wordt 
gestart; dit kan tot 15 minuten in beslag nemen. U dient 
gedurende dit proces geen toetsen in te drukken of 
oproepen te plaatsen. Zodra het blauwe registratielampje 
aan de linkerkant aan is en niet meer knippert, is uw 
beeldtelefoon klaar voor gebruik!
Opmerking: Als u tegelijkertijd de computer en de beeldtelefoon gebruikt, zal dat invloed hebben op de kwaliteit 
van de verbinding. Als u niet beschikt over een computer, sluit u de ACN beeldtelefoon IRIS 5000 aan op het 
modem of de router, zoals beschreven in stap 1 en 2.

Installatiediagram
1.	Kabel- of ADSL-modem
2.	Router
3.	Computer
4.	Beeldtelefoon

Installatiediagram
1.	Kabel- of ADSL-modem
2.	Computer
3.	Beeldtelefoon

Hulp nodig?
Ga voor meer informatie, de gebruikershandleiding of contact met de 
klantenservice naar www.myacn.eu

+ +

Voordat u begint, heeft u het volgende nodig: een actieve, snelle 
internetverbinding (200 Kbps of hoger) en een router of kabel/
ADSL-modem met ethernetpoort. De volgende onderdelen 
worden met uw ACN beeldtelefoon IRIS 5000 meegeleverd. 
Indien een onderdeel ontbreekt, neemt u dan contact op met de 
klantenservice van ACN via www.myacn.eu.

De ACN beeldtelefoon IRIS 5000 is niet ontworpen om als router 
te dienen. Hoewel het mogelijk is om uw computer aan te sluiten 
op de LAN-poort aan de achterkant van uw beeldtelefoon (zoals 
aangegeven), adviseert ACN voor een betere kwaliteit een router te 
gebruiken bij het installeren van uw beeldtelefoon.
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1a
Opties  
(scher-

mtoets links)

Hiermee kunt u kiezen uit opties als 
diavoorstelling afspelen, voorbeeld, 
externe videoweergave gebruiken, 
en help.

1b

Menu  
(scherm-

toets  
midden)

Geeft selecties weer 
zoals contactpersonen, 
oproepgeschiedenis, instellingen, 
video-/voicemail, digitale fotolijst en 
informatie.

1c
Berichten 
(scherm-

toets rechts)

Wordt gebruikt om video-/
voicemailberichten op te halen.

2 Aan/uit en 
registratie

Het linker blauwe led-lampje 
knippert als de beeldtelefoon 
aan staat en blijft branden als de 
beeldtelefoon is aangesloten op 
digitale telefonie van ACN.

3 Berichten-
indicator

Het rechter blauwe led-lampje is uit 
als er geen berichten zijn, aan als er 
alleen bewaarde berichten zijn, en 
knippert als er nieuwe berichten zijn.

4 Wachten Hiermee zet/haalt u gesprekken in/
uit de wacht.

5 Conferentie 
Hiermee kunnen meerdere bellers 
in één oproep worden gezet voor een 
audioconferentie (3-wegsoproep).

6 Naar boven Toets voor navigatie naar boven.

7 Naar 
beneden Toets voor navigatie naar beneden.

8 Naar links Toets voor navigatie naar links.

9 Naar rechts Toets voor navigatie naar rechts.

10 OK Wordt gebruikt om een selectie te 
accepteren.

11 Bellen 
Plaatst een oproep naar een gekozen 
nummer of beantwoordt een 
inkomende oproep.

12 Beëindigen 

Beëindigt een oproep; annuleert 
wijzigingen en toont beginscherm 
wanneer andere functies worden 
gebruikt.

13 Nummer-
toetsen

In kiesmodus worden hiermee 
telefoonnummers ingevoerd; bij 
andere functies worden hiermee 
cijfers of letters ingevoerd.

14 Dempen Hiermee kan de andere partij u niet 
horen.

15 Privacy Hiermee kan de andere partij u niet 
zien.

16 Luid-
spreker 

Activeert/deactiveert de luidspreker 
van de telefoon.

Sneltoetsen
Activiteit Sneltoets

Opnieuw 
kiezen

Druk op de groene telefoontoets om de 
oproepgeschiedenis weer te geven. Druk opnieuw 
op de groene telefoontoets om de laatst inkomende 
of uitgaande oproep te kiezen of om door de opties te 
bladeren met behulp van de navigatietoetsen.

Contactper-
sonen

Houd de groene telefoontoets enkele seconden 
ingedrukt om toegang te krijgen tot uw 
contactpersonen.

De beeldtelefoon heeft drie schermtoetsen (links, midden en rechts). Deze 
bevinden zich direct onder het scherm en boven de navigatietoetsen.
Schermtoetsen zijn bedoeld voor het inschakelen van diverse functies (zoals 

inkomende oproep accepteren, doorzetten naar voicemail, etc.), afhankelijk 
van de opties die beschikbaar zijn in het menu of op het scherm. De 
corresponderende functie zal direct boven de schermtoets verschijnen, in het 
onderste deel van het lcd-scherm.

Een oproep plaatsen
Er zijn verschillende manieren om 
een oproep te plaatsen met de ACN 
beeldtelefoon IRIS 5000:
++ Neem de hoorn van de haak of druk 
op de luidsprekertoets voor een 
kiestoon, voer een nummer in, druk 
vervolgens op ‘OK’ of op de groene 
telefoontoets.

++ Vanaf het beginscherm of menu: voer 
een nummer in, druk op ‘OK’ of op de 
groene telefoontoets om te bellen.

++ Druk op de groene telefoontoets 
om de oproepgeschiedenis 
weer te geven of selecteer 
oproepgeschiedenis vanaf het 
menu, navigeer om een nummer 
te selecteren en druk op ‘OK’ om te 
bellen.

++ Druk op de groene telefoontoets 
en houd deze ingedrukt om 
contactpersonen weer te geven of 
selecteer contactpersonen in het 
menu, navigeer om een item te 
selecteren en druk op ‘OK’ om te 
bellen.

++ Om een oproep te beëindigen legt u 
de hoorn weer op de haak, drukt u op 
de luidsprekertoets of drukt u op de 
rode toets ‘Beëindigen’.

Gebruik van gegevenskaarten 
(vooraf betaalde kaarten voor 
toegang tot Internet) of WiFi
Het gebruik van Gegevenskaarten 
of WiFi voor bediening van uw 
beeldtelefoon wordt ten zeerste 
afgeraden. De bandbreedte die door 
een gegevenskaart of WiFi wordt 
geleverd, voorziet niet altijd in een 
ononderbroken signaal, waardoor 
de kwaliteit en functionaliteit van de 
beeldtelefoon merkbaar verslechtert. 
Daarnaast kan ACN geen technische 
hulp bieden wanneer de beeldtelefoon 
met een gegevenskaart of WiFi wordt 
gebruikt.

Weergavetaal wijzigen
1.	Druk op ‘Menu’ en selecteer 

‘Instellingen’.	
2.	Selecteer ‘Uiterlijk’.
3.	Kies ‘Weergave’ en vervolgens ‘Taal’.
4.	Selecteer een van de talen.
5.	�Verlaat het scherm door middel van 

de knop ‘Terug’ en druk op ‘Ja’ om 
de instellingen op te slaan.

Extra telefoons aansluiten op de 
ACN beeldtelefoon IRIS 5000
Steek het ene uiteinde van de 
telefoonkabel in de telefoonpoort van 
de beeldtelefoon. Sluit het andere 
uiteinde van de kabel aan op een 
andere telefoon. Als u een draadloze 
telefoon aansluit, kunt u overal in huis 
gebruikmaken van digitale telefonie 
van ACN. Ook inkomende oproepen 
van uw bestaande telefoonlijn worden 
ontvangen via de ACN beeldtelefoon 
IRIS 5000 en eventuele telefoons die 
daarop aangesloten zijn!

Toetsgebruik
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Trinn  1
Koble Ethernet-kabelen 
til den blå WAN-porten 
bak på videotelefonen.

Trinn  1
Ta ut kontakten og slå av 
modemet i fem minutter.

Trinn  5
Sett inn strømadapteren 
i videotelefonen og i en 
stikkontakt.

Trinn  4
Sett inn 
kontakten 
og slå på 
modemet.
Merk: Det 
kan ta opptil to minutter før lyset lyser konstant 
på modemet.

Trinn  2
Koble til den andre 
enden av Ethernet-
kabelen til en ledig 
port på ruteren.

Trinn  2
Koble den blå 
Ethernet-
kabelen til 
den blå WAN-
porten bak på 

videotelefonen.

Trinn  3
Koble strømadapteren til 
videotelefonen og sett den i en 
stikkontakt.  
 
Merk: Ikke bruk strømadapter 

Trinn  3
Sett inn den blå 
Ethernet-kabelen fra 
videotelefonen i en 
linje/Ethernet-port på 
modemet.

Trinn  6
Telefonen begynner registreringsprosessen, 
som kan ta opptil 15 minutter. Ikke trykk på 
noen taster eller foreta et anrop i løpet av denne 
prosessen. Når det blå registreringslyset lyser 
konstant, er videotelefonen klar til bruk!

Installasjon med ruter

Installasjon uten en ruter

Foretrukket metode for optimal videokvalitet.
Før du installerer videotelefonen må du kontrollere at Internett fungerer.

ACN anbefaler at du bruker en ruter sammen med videotelefonen.

Viktig: 
Ikke ta ut kontakten fra telefonen eller foreta et anrop før registreringslyset 
(som du ser til venstre) lyser konstant blått. Den innledende registreringen 
av videotelefonen kan ta opptil 15 minutter.

Trinn  4
Telefonen begynner registreringsprosessen, som kan 
ta opptil 15 minutter. Ikke trykk på noen taster eller 
foreta et anrop i løpet av denne prosessen. Når det blå 
registreringslyset lyser konstant, er videotelefonen klar til 
bruk!  
 
Merk: Dersom du bruker datamaskinen og videotelefonen samtidig, vil dette påvirke kvaliteten på tilkoblingen. 
Dersom du ikke har en datamaskin, kan du koble ACN IRIS 5000 Videotelefon til modemet eller ruteren som 
beskrevet i trinn 2.

Oppsettskjema
1.	Kabel eller DSL-modem
2.	Ruter
3.	PC
4.	Videotelefon

Oppsettskjema
1.	Kabel eller DSL-modem
2.	PC
3.	Videotelefon

Trenger Du Hjelp?
Gå til www.myacn.eu for ytterligere informasjon, for å laste ned 
brukerveiledninger eller kontakte kundeservice.

+ +

Før du begynner, trenger du følgende: aktiv høyhastighets 
Internett-tilkobling (200 kbps eller høyere), ruter eller DSL-
modem med Ethernet-port. Alle de følgende artiklene skal være 
vedlagt din ACN IRIS 5000 Videotelefon. Hvis du mangler en 
artikkel, kontakter du ACNs kundeservice på www.myacn.eu.

ACN IRIS 5000 Videotelefon er ikke egnet som bruk som en 
ruter. Selv om du kan koble datamaskinen til LAN-porten bak 
på videotelefonen (som vist), anbefaler ACN, for å oppnå bedre 
kvalitet, at du bruker en ruter når du installerer videotelefonen.
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Menytaster: Videotelefonen har tre menytaster (venstre menytast, midtre 
menytast og høyre menytast), som du finner rett under skjermen og ovenfor 
navigasjonspilene.

Denne menytasten er programmert til å aktivere ulike funksjoner 
(f.eks. motta innkommende anrop, send til e-post osv.), avhengig av 
alternativene som er tilgjengelig i en bestemt meny/skjerm. Den tilsvarende 
funksjonsmeldingen vises direkte ovenfor menytasten, på nedre del av LCD-
skjermen.

1b
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1a
Alternativer 

(venstre 
menytast)

Options screen includes play 
slideshow, preview, use external 
video display, and help

1b
MMeny 
(midtre 

menytast)

Displays selections including 
contacts, call history, settings, video/
voice mail, Digital Photo frame and 
information

1c E-post (høyre 
menytast) Connects to your video/voice mail

2 Strøm og 
registrering

Den blå lysdioden til venstre blinker 
når videotelefonen har strøm og 
lyser konstant når videotelefonen 
er registrert til den digitale 
telefonitjenesten.

3
Meld-

ingsindika-
tor

Den blå lysdioden til høyre er av når 
det ikke finnes noen nye meldinger, 
lyser kun når det finnes lagrede 
meldinger og blinker når det finnes 
nye meldinger

4 Vent Gjør at du kan sette anrop på vent, og 
fjerne anrop fra vent

5 Konferanse 
Gjør at du kan opprette en 
konferansesamtale med flere ringere 
(3-veis

6 Opp-pil Navigasjonspil opp

7 Ned-pil Navigasjonspil ned

8 Venstre-pil Venstre navigasjonspil

9 Høyre-pil Høyre navigasjonspil

10 OK Brukes til å foreta valg

11 Ringe 
Foreta et anrop til et oppringt 
nummer eller svare på et 
innkommende anrop

12 Avslutt 

Avslutter et anrop, avbryter endringer 
og viser startskjermen når du bruker
andre telefonfunksjoner

13 Numerisk

Taster inn telefonnumre i 
ringemodus, taster inn tegn 
eller numre når du bruker andre 
telefonfunksjoner

14 Demp Forhindrer at den andre parten hører 
deg

15 Personvern Forhindrer at den andre parten ser 
deg

16 Høyttaler Aktiverer/deaktiverer 
høyttalertelefonen

Snarveier 
Aktivitet Snarvei

Ringe på nytt

Trykk på den grønne Ring-knappen for å vise 
anropsloggen Trykk på den grønne Ring-knappen 
på nytt, for å ringe til det siste innkommende eller 
utgående nummeret, eller bruk navigasjonspilene til 
å bla gjennom alternativene

Kontakter Trykk og hold nede den grønne Ring-knappen et par 
sekunder for å få tilgang til kontaktene dine

Foreta et anrop
Det er flere måter å foreta et anrop på 
med din ACN IRIS 5000 Videotelefon:
++ Ta opp håndsettet eller trykk på 
knappen Høyttalertelefon for å få en 
summetone, tast inn et nummer og 
trykk deretter OK eller den grønne 
Ring-knappen.

++ Fra startskjermen eller 
menyskjermen taster du inn et 
nummer og trykker OK, eller trykker 
på den grønne Ring-knappen for å 
ringe.

++ Trykk på den grønne Ring-knappen 
for å vise anropsloggen eller velg 
anropslogg fra menyen, bla for å 
velge et nummer og trykk OK for å 
ringe.

++ Trykk og hold nede den grønne 
Ring-knappen for å vise kontakter 
eller velge kontakter fra menyen, bla 
for å velge en innføring og trykk OK 
for å ringe.

++ Du kan avslutte et anrop ved å legge 
på håndsettet, trykke på knappen 
Høyttalertelefon eller trykke på den 
rode Avslutt-knappen.

Bruk av datakort (Kort som gir 
forhåndsbetalt internettilgang) 
eller Wi-Fi
Vi anbefaler på det sterkeste at du 
forsøker unngå å bruke datakort eller 
Wi-Fi i din Videotelefon. Båndbredden 
ved bruk av datakort eller Wi-Fi tilbyr 
er ikke alltid like konstant, og dette 
kan påvirke Videotelefonens kvalitet 
og funksjon betydelig. ACN kan heller 
ikke svare på tekniske spørsmål 
knyttet til bruken av disse elementene 
sammen med din Videotelefon.

Endre skjermspråk
1.	Trykk Meny og velg “Innstillinger.”	

2.	Velg “Visning”.
3.	Velg “Skjerm” og trykk “Språk”.
4.	Velg ett av språkalternativene.
5.	�Lukk skjermen ved å bruke 

“Tilbake”-knappen og trykk “Ja” for 
å lagre innstillingene. 

Tilkobling av ekstra telefoner til 
din ACN IRIS 5000 Videotelefon
Koble til én ende av en telefonkabel til 
telefonporten på videotelefonen. Den 
andre enden av kabelen kan kobles til 
en annen telefon. Dersom du kobler til 
en trådløs telefon kan du bruke ACNs 
digitaltelefonitjeneste overalt i huset. 
Innkomne anrop på din eksisterende 
telefon blir også mottatt via din ACN 
IRIS 5000 Videotelefon og alle andre 
telefoner som er koblet til den!

Tastebruk
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Krok 1
Podłączyć przewód 
ethernet do niebieskiego 
wejścia WAN w tylnej 
części wideotelefonu.

Krok 1
Prosimy odłączyć od sieci i 
wyłączyć swój modem na 5 
minut.

Krok 5
Podłączyć zasilacz do 
wideotelefonu i gniazdka 
elektrycznego.

Krok 4
Należy 
podłączyć 
i włączyć 
modem.
Uwaga: 
Zapalenie się ciągłym światłem lampek w 
modemie może zająć do 2 minut.

Krok 2
Drugi koniec 
przewodu należy 
podłączyć do 
otwartego wejścia w 
routerze. 

Krok 2
Podłączyć 
niebieski 
przewód 
ethernet do 
niebieskiego 
wejścia WAN 
w tylnej części wideotelefonu.

Krok 3
Podłączyć zasilacz do 
wideotelefonu, a następnie 
podłączyć go do sieci 
elektrycznej.  Uwaga: Nie 
należy korzystać z innych 
zasilaczy. 

Krok 3
Podłączyć niebieski 
przewód ethernet z 
wideotelefonu do wejścia 
ethernet/sieciowego w 
modemie. 

Krok 6
Wideotelefon samoczynnie rozpocznie proces 
rejestracji, co może zająć do  
15 minut. Do momentu zakończenia tego 
procesu nie należy naciskać żadnych klawiszy 
ani wykonywać połączeń. Kiedy niebieska 
lampka rejestracyjna po lewej zapali się i 
przestanie mrugać wideotelefon jest gotowy 
do użycia!

Instalacja z wykorzystaniem routera 

Instalacja bez użycia routera

Sposób zapewniający najlepszą jakość przekazu wideo. Przed instalacją  
wideotelefonu należy upewnić się, że internet jest podłączony.

ACN zaleca korzystanie z routera.

Ważna informacja: 
Prosimy nie wyłączać wideotelefonu z sieci ani próbować wykonywać 
połączeń zanim lampka rejestracyjna (w lewej części) zapali się ciągłym 
niebieskim światłem. Proces początkowej rejestracji wideotelefonu może 
zająć do 15 minut.

Krok 4
Wideotelefon samoczynnie rozpocznie proces rejestracji, 
co może zająć do 15 minut. Do momentu zakończenia 
tego procesu nie należy naciskać żadnych klawiszy 
ani wykonywać połączeń. Kiedy niebieska lampka 
rejestracyjna po lewej zapali się i przestanie mrugać, 
wideotelefon jest gotowy do użycia!
Uwaga: Jednoczesne korzystanie z wideotelefonu i komputera może wpływać na jakość połączenia. 
W przypadku braku komputera, wideotelefon ACN IRIS 5000 można podłączyć bezpośrednio do modemu lub 
routera, jak opisano w punkcie 1 i 2.

Diagram ustawień
1.	Przewód lub modem DSL
2.	Router
3.	Komputer
4.	Wideotelefon

Diagram ustawień
1.	Przewód lub modem DSL
2.	Komputer
3.	Wideotelefon

Potzebna pomoc?
Aby uzyskać dodatkowe informacje, pobrać instrukcję obsługi lub 
skontaktować się z Biurem Obsługi Klienta, prosimy o skorzystanie z  
www.myacn.eu

+ +

Przed rozpoczęciem instalacji należy posiadać: aktywne połączenie 
z szybkim internetem (co najmniej 200 kb/s) i router lub modem 
DSL z wejściem Ethernet. Poniżej znajduje się lista elementów, 
które powinny znajdować się w opakowaniu z wideotelefonem ACN 
IRIS 5000. Jeżeli brakuje jakiegoś elementu, prosimy o kontakt z 
Działem Obsługi Klienta ACN poprzez  www.myacn.eu.

Wideotelefon ACN IRIS 5000 nie został zaprojektowany, aby służyć 
jako router. Jednakże można podłączyć komputer do wejścia 
LAN w tylnej części wideotelefonu (jak na obrazku). Aby uzyskać 
najlepszą jakość przekazu wideo, ACN zaleca korzystanie z routera 
przy instalacji wideotelefonu. 
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1a Opcje 
(lewy klawisz)

Ekran ‘Opcje” zawiera: pokaz 
slajdów, podgląd, wybór 
zewnętrznego ekranu oraz pomoc

1b
Menu 

(środkowy 
klawisz)

Pokazuje kontakty, historię 
połączeń, ustawienia, wiadomości 
głosowe/wideo, ramkę na zdjęcia i 
informacje

1c Poczta  
(prawy klawisz) Połączenie z pocztą głosową/wideo

2 Zasilanie i 
rejestracja

Niebieska lampka kontrolna miga, 
kiedy wideotelefon jest podłączony 
do sieci, a świeci światłem ciągłym, 
kiedy wideotelefon zakończy proces 
rejestracji w usłudze telefonii 
cyfrowej

3 Wiadomości

Czerwona lampka kontrolna miga, 
kiedy mamy nowe wiadomości, 
świeci światłem ciągłym, kiedy 
mamy tylko zapisane wiadomości 
oraz nie świeci w ogóle, kiedy nie 
ma żadnych wiadomości

4 Rozmowa 
zawieszona

Pozwala na zawieszenie i 
odwieszenie połączenia

5 Połączenie 
konferencyjne 

Pozwala na połączenie z kilkoma 
rozmówcami jednocześnie

6 Do góry Klawisz nawigacyjny ‘do góry’

7 Na dół Klawisz nawigacyjny ‘na dół’

8 W lewo Klawisz nawigacyjny ‘w lewo’

9 W prawo Klawisz nawigacyjny ‘w prawo’

10 OK Potwierdzenie wyboru

11 Połącz 

Wykonywanie połączenia z 
ostatnio wybieranym numerem 
lub odbieranie połączenia 
przychodzącego

12 Zakończ 

Zakańczanie połączenia; 
anulowanie zmian oraz powrót do 
ekranu głównego przy korzystaniu 
z innych funkcji

13 Klawiatura 
numeryczna

Wprowadzanie numerów telefonu; 
wprowadzanie cyfr i liter przy 
korzystaniu z innych funkcji 
telefonu

14 Opcja “Mute” Wyłącza dźwięk przekazu, tak, że 
rozmówca nie może nas słyszeć

15 Opcja 
„Prywatność”

Wyłącza obraz przekazu, tak, że 
rozmówca nie może nas widzieć

16 Głośnik Aktywuje lub dezaktywuje opcję 
głośnomówiącą

Skróty klawiszowe
Działanie Skrót

Redial

Aby zobaczyć historię połączeń należy nacisnąć 
zielony klawisz. Powtórne naciśnięcie tego klawisza 
spowoduje wybranie ostatniego numeru w historii 
połączeń.

Kontakty Aby zobaczyć listę swoich kontaktów należy 
przycisnąć na klika sekund zielony klawisz.

Klawisze programowalne (softkeys): Wideotelefon posiada trzy klawisze 
programowalne (prawy, środkowy i lewy), które znajdują się pomiędzy ekranem 
a klawiszami nawigacyjnymi.

Klawisze programowalne mogą zostać zaprogramowane tak, aby służyły 
różnym funkcjom (np. akceptowanie połączeń przychodzących, wysyłanie 
wiadomości, itp.) w zależności od opcji dostępnych w danym menu/ekranie. 
Funkcja przypisana danemu klawiszowi funkcyjnemu pojawi się bezpośrednio 
nad klawiszem, w dolnej części ekranu LCD.

Wykonywanie połączeń
Istnieje klika sposobów wykonywania 
połączeń za pomocą wideotelefonu 
ACN IRIS 5000:
++ Podnieść słuchawkę lub nacisnąć 
klawisz ‘Głośnik’, poczekać na 
sygnał, wprowadzić numer i 
nacisnąć klawisz OK lub klawisz 
‘Połącz’.

++ Z głównego ekranu lub menu 
głównego wprowadzić numer, 
nacisnąć klawisz OK., a następnie 
klawisz ‘Połącz’.

++ Nacisnąć zielony klawisz ‘Połącz’, 
aby zobaczyć historię połączeń, 
wybrać z historii połączeń numer i 
nacisnąć OK.

++ Nacisnąć zielony klawisz ‘Połącz’ 
przez klika sekund, aby zobaczyć 
‘Kontakty’, wybrać z opcji ‘Kontakty’ 
numer i nacisnąć OK.

++ Aby zakończyć połączenie wystarczy 
odłożyć słuchawkę lub nacisnąć 
klawisz ‘Głośnik’ lub nacisnąć 
czerwony klawisz ‘Rozłącz’.

Korzystanie z internetu 
bezprzewodowego  
(Data Cards, Wi-Fi)
Prosimy o niepodłączanie 
wideotelefonu ACN do internetu 
bezprzewodowego za pomocą  
przenośnych modemów internetowych 
lub sprzętu Wi-Fi. Przepustowość 
tych urządzeń nie zawsze zapewnia 
ciągłość sygnału, co może znacznie 
zakłócić działanie wideotelefonu. 
Dodatkowo, ACN nie jest w stanie 
udzielić Państwu pomocy w przypadku 
wykorzystywania tych urządzeń w 
wideotelefonie ACN.

Zmiana języka
1.	Nacisnąć klawisz ‘Menu’ i wybrać 

opcję ‘Ustawienia’. 	
2.	Wybrać ‘Wygląd’
3.	Następnie przejść do opcji 

‘Wyświetlacz’ i wybrać opcję ‘Język’.
4.	Wybrać pożądany język.
5.	�Wyjść z ekranu używając opcji 

‘Wstecz’ i nacisnąć ‘Tak’, aby zapisać 
ustawienia.

Podłączanie dodatkowych 
telefonów do wideotelefonu 
ACN IRIS 5000
Jeden koniec przewodu telefonicznego 
należy podłączyć do wideotelefonu 
poprzez wejście telefoniczne. Drugi 
koniec należy podłączyć do drugiego 
telefonu. Przy podłączeniu do telefonu 
bezprzewodowego z usługi telefonii 
cyfrowej można korzystać w każdym 
miejscu.  Także wszystkie rozmowy 
przychodzące na tradycyjny telefon 
można odbierać poprzez wideotelefon 
ACN IRIS 5000 i inne telefony do niego 
podłączone! 
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Passo  1
Ligue uma extremidade 
do cabo Ethernet à 
porta WAN azul situada 
na parte traseira do 
videofone.

Passo  1
Desligue o seu modem da 
corrente por 5 minutos.

Passo  5
Ligue o transformador, 
primeiro, ao videofone e, 
depois, a uma tomada.

Passo  4
Ligue o 
modem à 
tomada e 
acenda-o.
Nota: as 
luzes do modem podem demorar até 2 minutos 
a obter um sinal contínuo.

Passo  2
Ligue a outra 
extremidade do cabo 
Ethernet a uma porta 
livre do seu router.

Passo  2
Ligue uma 
extremidade 
do cabo 
Ethernet azul 
à porta WAN 
azul situada 
na parte traseira do videofone.

Passo  3
Ligue o transformador, 
primeiro, ao videofone e, 
depois, a uma tomada. Nota: 
não use transformadores de 
outros aparelhos para ligar o 
videofone da Nacacomunik à corrente.

Passo  3
Ligue a outra 
extremidade do cabo 
Ethernet azul a uma 
porta de linha/Ethernet 
do seu modem. 

Passo  6
O videofone dará início à operação de registo, 
que pode demorar até 15 minutos.Não prima 
nenhuma tecla nem tente fazer chamadas 
durante essa operação. Assim que a luz de 
registo azul, situada no painel do videofone, 
à esquerda, acender e parar de piscar, o 
videofone estará pronto a ser usado.

Instalação com router

Instalação sem router

Método preferencial para obter uma imagem vídeo de qualidade superior.  Antes  
de iniciar a instalação do videofone, verifique se a sua ligação à Internet está  
a funcionar.

Recomenda-se a instalação do videofone com router.

Atenção!
Não desligue o videofone da corrente nem tente fazer chamadas enquanto a 
luz de registo (situada no painel do videofone, à esquerda) não passar a azul 
contínuo. O registo inicial do videofone pode demorar até 15 minutos.

Passo  4
O videofone dará início à operação de registo, que pode 
demorar até 15 minutos. Não prima nenhuma tecla nem 
tente fazer chamadas durante essa operação. Assim que 
a luz de registo azul, situada no painel do videofone, à 
esquerda, acender e parar de piscar, o videofone estará 
pronto a ser usado.
Nota: a utilização em simultâneo do computador e do videofone afecta a qualidade da ligação.
Caso não possua um computador, ligue o videofone ao modem ou router, como descrito nos  
passos 1 e 2.

Diagrama de instalação
1.	Modem de cabo ou DSL
2.	Router
3.	Computador
4.	Videofone

Diagrama de instalação
1.	Modem de cabo ou DSL
2.	Computador
3.	Videofone

Precisa de ajuda?
Para informações adicionais, obter o manual de utilizador ou contactar o 
Serviço de Apoio ao Cliente, visite www.myacn.eu.

+ +

Certifique-se de que possui: uma ligação de alta velocidade à 
Internet (mínimo de 200 kbps), um router com cabo Ethernet 
ou modem de cabo ou DSL. A embalagem do videofone da 
Nacacomunik deve incluir as peças abaixo indicadas. Caso não 
tenha recebido todos os componentes, contacte o Serviço de Apoio 
ao Cliente via www.myacn.eu.

Note, por favor, que o videofone da Nacacomunik não está 
optimizado para funcionar como router. Embora possa ligar o seu 
computador à porta LAN do videofone (como indicado no diagrama 
de instalação), para um serviço de qualidade superior, recomenda-
se a instalação do videofone com router.



PORTUGUÊS

Teclas

O videofone tem três teclas multifuncionais (tecla multifuncional da esquerda, 
tecla multifuncional do meio e tecla multifuncional da direita) que se 
encontram imediatamente abaixo do ecrã e acima das setas de navegação.

As teclas multifuncionais estão programadas para executar funções (ex.: 
atender chamada, enviar chamada para atendedor de chamadas, etc.), 
conforme as opções apresentadas no ecrã. A função atribuída a uma tecla num 
determinado momento é identificada ao fundo do ecrã, imediatamente acima 
da respectiva tecla. 

1b
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1a

Opções (tecla 
multifun-
cional da 
esquerda)

Apresenta funções como exibir filme 
de fotos, pré-visualização, uso de ecrã 
externo e ajuda.

1b

Menu  
(tecla multi-
funcional do 

meio)

Dá acesso directo à agenda, histórico 
de chamadas, configuração, 
mensagens de voz/vídeo, fotos e 
informação do videofone.

1c

Mensagens 
(tecla multi-
funcional da 

direita)

Dá acesso directo ao correio de voz/
vídeo.

2
Indicador de 
corrente e 

registo

A luz azul, à esquerda, pisca quando 
o videofone está ligado à corrente e 
apresenta-se continuamente acesa 
quando o videofone está ligado ao 
serviço de telefone digital.

3 Indicador de 
mensagens

A luz azul, à direita, fica apagada 
quando não tem mensagens, acende 
quando tem mensagens guardadas e 
pisca quando tem mensagens novas.

4 Suspender 
chamada

Permite suspender a chamada e 
retomar a chamada suspensa.

5 Conferência
Permite ter várias pessoas em 
simultâneo na mesma chamada de 
voz (chamada a três).

6 Seta subir Navega para cima.

7 Seta descer Navega para baixo.

8 Seta 
esquerda Navega para a esquerda.

9 Seta direita Navega para a direita.

10 OK Confirma a selecção efectuada.

11 Chamar Permite ligar a um número marcado ou 
atender uma chamada.

12 Terminar

Termina a chamada; anula alterações 
e regressa à página inicial aquando 
da utilização de outras funções do 
videofone.

13
Teclado

numérico

Digita números no modo de marcação; 
introduz letras ou números aquando 
da utilização de outras funções do 
videofone.

14 Microfone 
desactivado

Impede que o interlocutor  
o/a ouça.

15 Câmara 
desactivada Impede que o interlocutor o/a veja.

16 Alta voz Activa/desactiva a função  
de alta voz.

Atalhos 
Operação Atalho

Remarcação 
do último 
número

Prima o botão verde “chamar”, para aceder ao 
histórico de chamadas. Prima novamente o botão 
verde “chamar”, para ligar ao último número 
chamado ou atendido ou use as setas de navegação 
para navegar pelas opções.

Aceder à 
agenda

Prima o botão verde “chamar” durante alguns 
segundos, para aceder à agenda.

Fazer uma chamada
O videofone da Nacacomunik 
permite-lhe fazer chamadas de 
diversas maneiras:
++ Levante o auscultador ou prima o 
botão de alta voz para obter o sinal 
de linha, digite o número de destino 
e, depois, prima o botão “OK” ou o 
botão verde “chamar”.

++ A partir da página inicial ou do menu, 
digite o número de destino e, depois, 
prima o botão “OK” ou o botão verde 
“chamar”.

++ Prima o botão verde “chamar” para 
aceder ao histórico de chamadas 
ou seleccione a opção histórico de 
chamadas no menu, seleccione o 
número ao qual pretende ligar e, 
depois, prima o botão “OK”.

++ Prima continuamente o botão verde 
“chamar” para aceder à agenda 
ou seleccione a opção agenda no 
menu, seleccione o contacto ao qual 
pretende ligar e, depois, prima o 
botão “OK”.

++ Para terminar a chamada, basta 
pousar o auscultador no descanso, 
premir o botão de alta voz ou premir 
o botão vermelho “terminar”.

Utilização de cartões de dados 
(cartões pré-pagos para acesso 
à Internet) ou Internet sem fios
Recomendamos vivamente que não 
utilize cartões de dados ou Internet 
sem fios para operar o videofone. A 
largura de banda fornecida pelo cartão 
de dados ou Internet sem fios nem 
sempre tem um sinal contínuo, o que 
afecta significativamente a qualidade 
do funcionamento do videofone. Além 
disso, a Nacacomunik não trata de 
questões técnicas referentes ao uso 
destes periféricos em conjunto com o 
videofone.

Mudar o idioma do ecrã
1.	Aceda ao Menu e seleccione 

“Configuração”.
2.	Seleccione “Aparência”.
3.	Seleccione “Ecrã” e, depois, 

“Idioma”.
4.	Seleccione o idioma pretendido.
5.	�Abandone a página em que 

se encontra, seleccionando 
“Retroceder” e, depois, “Sim” para 
guardar as novas definições.

Ligar telefones adicionais ao 
videofone da Nacacomunik
Ligue uma extremidade do cabo 
telefónico à porta Phone do videofone. 
Ligue a outra extremidade do cabo 
telefónico ao seu telefone. Se se 
tratar de um telefone sem fios, pode 
usar o serviço de telefone digital da 
Nacacomunik em qualquer divisão da 
sua casa. E as chamadas para a sua 
linha telefónica existente poderão ser 
atendidas quer no videofone, quer em 
qualquer telefone ligado a este.
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Vaihe  1
Liitä Ethernet-kaapeli 
videopuhelimen takana 
olevaan siniseen WAN-
porttiin.

Vaihe  1
Irrota ja sammuta modeemisi 
5 minuutin ajaksi.

Vaihe  5
Liitä verkkolaite 
videopuhelimeen ja 
pistorasiaan.

Vaihe  4
Kytke 
modeemi 
pistorasiaan 
ja käynnistä 
se.
Huom.: Voi kestää 2 minuuttia, ennen kuin 
modeemin valot palavat vilkkumatta.

Vaihe  2
Yhdistä Ethernet-
kaapelin toinen pää 
reitittimen vapaaseen 
porttiin.

Vaihe  2
Liitä sininen 
Ethernet-
kaapeli vid-
eopuhelimen 
takana ole-
vaan siniseen 
WAN-porttiin.

Vaihe  3
Kytke verkkolaite 
videopuhelimeen ja 
pistorasiaan. Huom.: Älä 
käytä muiden laitteiden 
verkkolaitteita.

Vaihe  3
Yhdistä  videopuhelimesi 
sininen Ethernet-kaapeli 
modeemisi Ethernet-
porttiin. 

Vaihe  6
Puhelimesi rekisteröintiprosessi käynnistyy. 
Tämä saattaa kestää 15 minuuttia. Älä 
paina näppäimiä tai yritä soittaa puheluita 
tämän prosessin aikana. Kun vasemmalla 
oleva sininen merkkivalo on päällä ja lakkaa 
vilkkumasta, videopuhelimesi on käyttövalmis.

Reititinasennus

Asennus ilman reititintä

(Suositeltu tapa optimaalisen videolaadun saavuttamiseksi)
Varmista internetin toimivuus ennen videopuhelimen asennusta.

(ACN suosittelee, että käytät reititintä videopuhelimesi kanssa)

Huom: 
Älä irrota puhelintasi tai yritä soittaa puheluita ennen kuin merkkivalo 
(vasemmalla) pysyy sinisenä. Videopuhelimen alkurekisteröinti saattaa 
kestää 15 minuuttia. 

Vaihe  4
Puhelimesi rekisteröintiprosessi käynnistyy. Tämä saattaa 
kestää 15 minuuttia. Älä paina näppäimiä tai yritä soittaa 
puheluita tämän prosessin aikana. Kun vasemmalla 
oleva sininen merkkivalo on päällä ja lakkaa vilkkumasta, 
videopuhelimesi on käyttövalmis.
Huom.: Tietokoneen ja videopuhelimen samanaikainen käyttö vaikuttaa yhteyden laatuun.
Jos sinulla ei ole tietokonetta, yhdistä ACN IRIS 5000 videopuhelin modeemiin tai reitittimeen vaiheiden 1 ja 2 
ohjeiden mukaan.

Asennuskaavio
1.	Kaapeli- tai DSL-modeemi
2.	Reititin
3.	Tietokone
4.	Videopuhelin

Asennuskaavio
1.	Kaapeli- tai DSL-modeemi
2.	Tietokone
3.	Videopuhelin

Tarvitsetko apua?
Jos haluat lisätietoa, ladata käyttöoppaan tai ottaa yhteyttä asiakaspalveluun, 
katso www.myacn.eu

+ +

Ennen aloittamista tarvitset seuraavat: huippunopean 
Internetyhteyden (200kb/s tai nopeampi) sekä Ethernet portilla 
varustetun reitittimen tai kaapeli/DSL modeemin. ACN IRIS 5000 
videopuhelimeen kuuluvat kaikki seuraavat osat: Jos joku osa 
puuttuu, ota yhteyttä ACN asiakaspalveluun osoitteessa   
www.myacn.eu.

ACN IRIS 5000 -videopuhelimen ei ole tarkoitus toimia reitittimenä. 
Vaikka voitkin liittää tietokoneesi videopuhelimesi takana olevaan 
LAN-porttiin (kuten kuvassa), ACN suosittelee reitittimen käyttämistä 
videopuhelimen asennuksessa paremman laadun takaamiseksi.
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1a

Valinnat 
(vasen moni-
toimintonäp-

päin)

Valinnat-näyttö sisältää kohdat: toista 
diaesitys, esikatsele, käytä ulkoista 
videonäyttöä ja ohje

1b

Valikko (kes-
kimmäinen 

monitoiminto-
näppäin)

Näyttää valinnat, mukaan lukien: 
yhteystiedot, viime puhelut, 
asetukset, video-/äänivastaaja, 
digitaalinen valokuvakehys ja tiedot

1c

Vastaaja 
(oikean-

puoleinen 
monitoimin-
tonäppäin)

Yhdistää video-/äänivastaajaan

2 Virta ja re-
kisteröinti

Vasemmanpuoleinen sininen LED-
valo vilkkuu, kun videopuhelimessa 
on virta ja palaa vilkkumatta, 
kun videopuhelin on rekisteröity 
Digitaalipuhelinpalveluun

3 Viestin 
merkkivalo

Oikeanpuoleinen sininen LED-valo on 
pois päältä, jos sinulle ei ole viestejä; 
päällä, jos on vain tallennettuja 
viestejä; ja vilkkuu, jos on uusia 
viestejä

4 Pitoon
Antaa mahdollisuuden asettaa 
puhelut pitoon ja poistaa puhelut 
pidosta

5 Neuvottelu 
Voit yhdistää useita osapuolia 
puhelinneuvotteluun (3-suuntainen 
neuvottelupuhelu)

6 Ylös Navigointi ylös

7 Alas Navigointi alas

8 Vasen Navigointi vasemmalle

9 Oikea Navigointi oikealle

10 OK Käytä valintojen tekemiseen

11 Soita Soittaa valittuun numeroon tai vastaa 
saapuvaan puheluun

12 Lopeta 

Lopettaa puhelun; peruuttaa 
muutokset ja näyttää aloitusnäytön, 
kun käytät
puhelimen muita toimintoja

13
Numero-

näppäimistö

Käytetään numeroiden valitsemiseen 
tai kirjainten ja numeroiden 
syöttämiseen silloin, kun puhelimen 
muut ominaisuudet ovat käytössä

14 Mykistys Estää toista osapuolta kuulemasta 
sinua

15 Yksityisyys Estää toista osapuolta näkemästä 
sinua

16 Kaiutin Kytkee kaiuttimen päälle/pois

Pikakuvakkeet 
Toiminto Pikakuvake

Uudelleen-
valinta

Paina vihreää Soita-näppäintä näyttääksesi viime 
puhelut. Paina jälleen vihreää Soita-näppäintä 
soittaaksesi viimeksi vastattuun tai soitettuun 
numeroon tai käytä navigointinuolia siirtyäksesi 
valinnasta toiseen

Yhteydenotot Pidä vihreä Soita-näppäin alas painettuna muutaman 
sekunnin ajan päästäksesi yhteystietoihisi

Monitoimintonäppäimet: Videopuhelimessa on kolme monitoimintonäppäintä 
(vasen monitoimintonäppäin, keskimmäinen monitoimintonäppäin ja oikea 
monitoimintonäppäin), jotka sijaitsevat suoraan näytön alapuolella ja 

navigointinuolien yläpuolella.
Monitoimintonäppäimet on ohjelmoitu eri toimintojen suorittamiseen 
(esim. hyväksy saapuva puhelu, lähetä vastaajaan ym.) riippuen kunkin 
valikon/näytön vaihtoehdoista. Vastaava toimintoviesti ilmestyy välittömästi 
monitoimintonäppäimen yläpuolelle, LCD-näytön alaosaan.

Soittaminen
Useita tapoja soittaa puhelu ACN 
IRIS 5000 videopuhelimella:
++ Nosta kuuloke tai paina 
kaiutinnappulaa saadaksesi 
hälytysäänen, valitse numero ja 
paina sitten OK tai vihreää Soita-
painiketta.

++ Ollessasi alku- tai valikkonäytössä 
valitse numero ja paina OK tai paina 
vihreää Soita-näppäintä soittaaksesi.

++ Paina vihreää Soita-näppäintä 
katsoaksesi viime puhelut tai valitse 
tämä vaihtoehto valikosta, siirry 
haluamasi numeron kohdalle ja 
paina OK soittaaksesi.

++ Paina vihreää Soita-näppäintä 
katsoaksesi yhteystiedot tai valitse 
tämä vaihtoehto valikosta, siirry 
haluamasi yhteystiedon kohdalle ja 
paina OK soittaaksesi.

++ Lopettaaksesi puhelun laske 
kuuloke alas, paina kaiutinnäppäintä, 
tai paina punaista lopetusnäppäintä.

Datakorttien (Prepaid Internet 
Access -korttien) tai Wi-Fin 
käyttäminen
Suosittelemme, että et käytä 
datakortteja tai Wi-Fiä, kun 
soitat videopuhelimella. Niiden 
kaistanleveys ei aina takaa 
jatkuvaa signaalia, mikä heikentää 
merkittävästi videopuhelimen laatua 
ja käytettävyyttä. ACN ei myöskään 
voi vastata teknisiin kyselyihin, jotka 
liittyvät videopuhelimen käyttöön 
näiden yhteyksien kautta.

Näyttökielen muuttaminen
1.	Paina VALIKKKO ja valitse 

”Asetukset”.	
2.	Valitse “Ulkoasu”.
3.	Valitse ”Näyttö” ja paina ”Kieli”.
4.	Valitse jokin kielivaihtoehdoista.
5.	�Poistu näytöltä käyttäen “Takaisin”-

painiketta ja paina “Kyllä” 
tallentaaksesi asetukset. 

Lisäpuhelinten liittäminen ACN 

IRIS 5000 videopuhelimeen
Liitä puhelimen johdon toinen pää 
videopuhelimen puhelinliitäntään. 
Yhdistä toinen pää toiseen puhelimeen. 
Jos liität johdottoman puhelimen, 
ACN Digitaalipuhelinpalvelu on 
käytettävissä kaikkialla kotona. Myös 
nykyiseen puhelinliittymääsi soitetut 
puhelut voidaan vastaanottaa ACN IRIS 
5000 -videopuhelimellasi ja kaikilla 
siihen liitetyillä puhelimilla.

Näppäinten käyttö
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Steg  1
Koppla ethernetkabeln 
till den blåa WAN-
porten på baksidan av 
videotelefonen.

Steg  1
Koppla ur och stäng av ditt 
modem i 5 minuter.

Steg  5
Koppla strömadaptern till 
videotelefonen och koppla 
sedan in strömadaptern i ett 
vägguttag.

Steg  4
Koppla in 
och sätt på 
modemet.
OBS! Det 
kan ta upp 
till 2 minuter innan lamporna på modemet lyser 
oavbrutet.

Steg  2
Koppla den 
andra änden av 
ethernetkabeln till 
en öppen port på din 
router.

Steg  2
Koppla den 
blåa ether-
netkabeln 
till den blåa 
WAN-porten 
på baksidan 
av videotelefonen.

Steg  3
Koppla strömadaptern till 
videotelefonen och koppla 
sedan in strömadaptern i ett 
vägguttag. OBS! Använd inte 
strömadaptorer från andra 
apparater.

Steg  3
Koppla den blåa 
ethernetkabeln från 
videotelefonen till en 
linje/ethernetport på ditt 
modem.

Steg  6
Videotelefonen startar den inledande 
registreringen som kan ta upp till  
15 minuter. Tryck inte på några knappar och 
försök inte att ringa några samtal under tiden. 
När den blåa registreringslampan till vänster 
är på och slutar blinka kan du börja använda 
din videotelefon!

Installation med router

Installation utan router

Rekommenderas för att uppnå optimal videokvalitet. Se till att din  
Internetuppkoppling fungerar innan du installerar din videotelefon.

ACN rekommenderar att du använder en router för din videotelefon.

Viktigt: 
Koppla inte ur din telefon och försök inte ringa några samtal förrän 
registreringslampan (till vänster) lyser oavbrutet blått. Den inledande 
registreringen av din videotelefon kan ta upp till 15 minuter.

Steg  4
Videotelefonen startar den inledande registreringen som 
kan ta upp till 15 minuter. Tryck inte på några knappar 
och försök inte att ringa några samtal under tiden. När 
den blåa registreringslampan till vänster är på och slutar 
blinka kan du börja använda din videotelefon!
OBS! Samtidig användning av datorn och videotelefonen kommer att påverka uppkopplingens kvalitet.
Om du inte har en dator kopplar du helt enkelt ACNs videotelefon IRIS 5000 till ditt modem eller din router på det 
sätt som beskrivs i steg 1 och 2.

Uppkopplingsdiagram
1.	Kabel eller DSL-modem
2.	Router
3.	Dator
4.	Videotelefon

Uppkopplingsdiagram
1.	Kabel eller DSL-modem
2.	Dator
3.	Videotelefon

Behöver du hjälp?
För ytterligare information, eller om du vill hämta en användarmanual eller 
kontakta Kundservice, gå till www.myacn.eu

+ +

Innan du börjar kommer du att behöva följande: en aktiv 
höghastighetsanslutning till Internet (200 kbps eller högre) och 
en router eller ett DSL-modem med en Ethernet-port. Följande 
artiklar ska finnas bifogade med ACNs videotelefon IRIS 5000. Om 
någon del saknas, vänligen kontakta ACNs Kundservice via
www.myacn.eu.

ACNs videotelefon IRIS 5000 är inte utformad att fungera som 
router. Även om du kan koppla in din dator till LAN-porten på 
videotelefonens baksida (se bild) för att förbättra kvaliteten, 
rekommenderar ACN att du använder en router när du installerar 
din videotelefon.
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1a
Alternativ 

(Mjuk knapp 
till vänster)

Alternativen inkluderar Spela upp 
bildspel, Förhandsgranska, Använd 
extern videoskärm och Hjälp

1b
Meny  

(Mjuk knapp i 
mitten)

Visar urval som t.ex. Kontakter, 
Samtalshistorik, Inställningar,  
Video-/röstbrevlåda, Digital fotoram 
och Information

1c
Brevlåda 

(Mjuk knapp 
till höger)

Ansluter till din video-/röstbrevlåda

2 Av/På och 
Registrering

Den blåa LED-lampan till vänster 
blinkar när videotelefonen är på och 
lyser oavbrutet när videotelefonen 
är registrerad hos den digitala 
telefonitjänsten

3
Medde-

lande-indi-
kator

Den blåa LED-lampan till höger 
är släckt när det inte finns några 
meddelanden, lyser när det bara 
finns sparade meddelanden 
och blinkar när det finns nya 
meddelanden

4 Väntläge Låter dig placera och ta bort samtal i 
kö (väntläge)--

5 Konferens Möjliggör konferenssamtal med flera 
personer (3-partssamtal)

6 Uppåtpil Navigeringspil uppåt

7 Nedåtpil Navigeringspil nedåt

8 Vänsterpil Vänster navigeringspil

9 Högerpil Höger navigeringspil

10 OK Används för att ange val

11 Ring upp 
Ringer upp det senast uppringda 
numret eller svarar på ett 
inkommande samtal

12 Avsluta 
Avslutar ett samtal, avbryter 
ändringar och visar hemskärmen vid 
andra funktioner

13
Numerisk
knappsats

Med dessa knappar anger du 
telefonnummer när du ska ringa, 
eller bokstäver och siffror när du 
använder andra funktioner

14 Tyst läge Aktiverar tystläge så att den du talar 
med inte hör dig

15 Privat Aktiverar privatläge så att den du 
talar med inte ser dig

16 Högtalare Aktiverar/avaktiverar 
högtalartelefonen

Kortkommandon 

Aktivitet Kortkommando

Återuppringning

Tryck på den gröna Ring upp-knappen för att se 
din samtalshistorik. Tryck på den gröna Ring upp-
knappen igen för att ringa det senast inkomna eller 
utgående samtalet, eller använd navigeringspilarna 
för att bläddra igenom alternativen 

Kontakter Tryck och håll ned den gröna Ring upp-knappen i 
några sekunder för att se dina kontakter

Mjuka knappar: Videotelefonen har tre mjuka knappar (till vänster, i 
mitten och till höger), som finns alldeles nedanför skärmen och ovanför 
navigeringspilarna.

De mjuka knapparna är programmerade för att aktivera olika funktioner 
(t.ex. att ta emot inkommande samtal, skicka till brevlådan etc.), beroende på 
de alternativ som finns tillgängliga i respektive meny/skärm. Motsvarande 
funktionsmeddelande visas direkt ovanför den mjuka knappen, längst ner på 
LCD-skärmen.

Ringa ett samtal
Det finns flera olika sätt att ringa ett 
samtal med ACNs videotelefon IRIS 
5000:
++ Lyft på luren eller tryck på 
högtalarknappen för att få en 
kopplingston, slå ett nummer och 
tryck sedan på OK eller den gröna 
Ring upp-knappen.

++ Från hem- eller menyskärmen slår 
du ett nummer och trycker på OK 
eller den gröna Ring upp-knappen 
för att ringa.

++ Tryck på den gröna Ring 
upp-knappen för att visa din 
samtalshistorik, eller välj 
Samtalshistorik i menyn, bläddra dig 
fram till ett nummer och tryck på OK 
för att ringa.

++ Tryck och håll ned den gröna Ring 
upp-knappen för att visa dina 
kontakter, eller välj Kontakter i 
menyn, bläddra dig fram till en 
kontakt och tryck på OK för att ringa.

++ För att avsluta ett samtal lägger 
du bara på luren, trycker på 
högtalarknappen eller trycker på 
den röda Avsluta-knappen.

Användning av datakort 
(förbetalda nätverkskort)  
eller Wi-Fi
Använd inte datakort eller Wi-Fi med 
din videotelefon. Den bandbredd som 
datakort eller Wi-Fi använder ger inte 
alltid en kontinuerlig signal och det 
försämrar videotelefonens kvalitet och 
funktion avsevärt. Vidare kan inte ACN 
besvara tekniska frågor som gäller 
användningen av datakort eller Wi-Fi 
med videotelefonen.

Byta visningsspråk
1.	Tryck på Meny och välj Inställningar.	

Välj Utseende.
2.	Välj Visa och tryck på Språk.
3.	Välj ett av språkalternativen.
4.	�Lämna skärmen med knappen 

Tillbaka och tryck sedan på Ja för att 
spara inställningarna.

 

Koppla ytterligare telefoner till 
ACNs Videotelefon IRIS 5000
Koppla den ena änden av en 
telefonsladd till telefonporten på din 
videotelefon. Den andra änden av 
sladden kan kopplas till en annan 
telefon. Om du kopplar den till en 
sladdlös telefon kan du använda 
ACNs digitala telefonitjänst vart som 
helst i ditt hem. Nu kommer även 
inkommande samtal till din befintliga 
telefonuppkoppling att tas emot via 
ACNs Videotelefon IRIS 5000 och  
alla andra telefoner som den är 
kopplad till!





	N OTES



QIG_IRISV_001




